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Technical Specifications for PV solar system  

 المواصفات الفنᘭة لأنظمة الطاقة الشمسᘭة ال᜻هᗖᖁائᘭة 
  Technical Specifications 

 المواصفات الفنᘭة
Chapter One (I): Introduction and General Rulings 

 الفصل الأول : مقدمة وأحكام عامة
Article (1) The purpose of the project: 

 
- The purpose of this project is to implement the 
aforementioned works according to the business items 
mentioned in the schedule of quantities or the estimated 
disclosure, in accordance with the conditions and 
documents pertaining to the undertaking, including the 
works that were not mentioned in the specifications and 
were not shown in the photo-graphs but can be inferred 
and extracted from the commitment documents. 

وع: 1المادة ( ᡫᣄة من المᘌالغا ( 
 
وع هو تنفᘭذ الأعم  - ᡫᣄة من هذا المᘌال المذكورة حسب بنود إن الغا

ᢝ جدول الᝣمᘭات أو ال᜻شف التقديري وذلك وفق 
ᡧᣚ الأعمال الواردة

ᢝ لم تذكر 
ᡨᣎذلك الأشغال ال ᢝ

ᡧᣚ ماᗷ ندات العائدة للتعهدᙬوط والمس ᡫᣄال
ᢝ المصورات وលنما ᘌمكن اسᙬنتاجها 

ᡧᣚ ᡧ ᢕᣌبᙬالمواصفات ولم ي ᢝ
ᡧᣚ

ام.  ᡧ ᡨᣂواستخلاصها من وثائق الال 

Article (2) Duties of the Management Engineer: 
 
- The management engineer is considered "fully" 
represented and authorized to claim the full management 
right and give the contractor his full due. He has absolute 
authority to apply the technical conditions books to ensure 
the accuracy of implementation and the safety of the 
facilities. He has the right to reject any work in 
contravention of the state or to request that it be designed 
in a technical way that agrees. In the event of his absence 
by written order, the management and the supervising 
engineer or his representative shall have the right to order 
the suspension of the workshop if the contractor refuses to 
implement the administration's instructions in everything 
related to purely technical aspects. 

 الإدارة: ) واجᘘات مهندس 2المادة (
 

ᘌعتᢔᣂ مهندس الإدارة ممثلا" ومفوضا" تفᗫᖔضا" ᛿املا" ᗷالمطالᘘة ᗷحق 
الإدارة ᛿املا" وឝᗖعطاء المتعهد حقه ᛿املا" وله مطلق الصلاحᘭة 

وط الفنᘭة ᗷما ᘌضمن دقة التنفᘭذ وسلامة الم شቯت  ᡫᣄبتطبيق دفاتر ال
وط أو أن ᘌطلب تصمᘭمه  ᡫᣄرفض أي عمل مخالف لل ᢝ

ᡧᣚ وله الحق
 ᖁالطᗷ ف او من ᡫᣄتوافق عليها الإدارة وللمهندس الم ᢝ

ᡨᣎة الᘭقة الفنᗫ
ᢝ حال 

ᡧᣚ ف الورشةᘭالأمر بتوقᗷ الحق ᢝᣗأمر خᗷ هᗷاᘭحال غ ᢝ
ᡧᣚ ينوب عنه

᛿ ᢝل ما له علاقة ᗷالنواᢝᣐ الفنᘭة 
ᡧᣚ مات الإدارةᘭذ تعلᘭرفض المتعهد تنف

 الᘘحتة. 

Article (3): The documents to which the contractor is 
subject: 

- The contractor is subject to the following contractual 
documents in order of priority: 

1. Contract. 
2. Book of conditions and specifications for the 

project. 
3. Table of prices and quantities. 
4.  The structural and technological plans and 

documents about the project. 
Appendices, explanatory orders, and correspondence 

between the organization and the contractor. 

ᘌ ᢝخضع لها المتعهد: 3المادة (
ᡨᣎالوثائق ال ( 

 
 مرتᘘة حسب أولᗫᖔتهاᘌخضع المتعهد للوثائق التعاقدᘌة التالᘭة   -
 العقد.  -  
وع -   ᡫᣄالمᗷ وط والمواصفات الخاصة ᡫᣄال ᡨᣂدف 
 جدول الأسعار والᝣمᘭات.  - 
وع    - ᡫᣄة العائدة للمᘭة والتكنولوجᘭشائᙏالمخططات والوثائق الإ

ᡧ المنظمة ᢕᣌادلة بᘘة والمراسلات المتᗫ ᢕᣂالملاحق والأوامر التفس 
 والمتعهد. 
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- In all cases, the contractor, despite any data provided to 
him by the administration, must, on his responsibility, 
inspect the site and its surrounding places, and examine 
them, he must make sure of the location of the site given to 
him in general, and he must obtain himself all the necessary 
information related to the emergency and other 
circumstances that may affect. The administration informs 
the contractor of the necessary plans and the current status 
of the site to give him a first idea of what can be expected 
from problems related to the materials that can be used 
economically in the project and this information may help 
the contractor also in Estimate his prices when submitting 
his offer. Whatever the case, it is recognized that the 
information contained in these plans and reports cannot be 
considered final, and the contractor is not entitled to claim 
any price differences in the event that the information is 
inaccurate or even this information is incorrect, as it is 
assumed that the contractor has verified the information 
contained in The plans and reports and built his estimates 
on the basis of audited information and explained to the 
management during the presentation of the offer before 
that the existence of any discrepancy or error therein and 
that the bidder is considered that he is aware of his 
responsibility on all the details in terms of the method of 
implementation and materials and will not submit any 
additional claims due to his lack of understanding of the 
method Implementation, materials, or their difference from 
what is stated in the plans and reports in the management's 
possession.. 

ᢝ جميع الأحوال ᗷالرغم من أᘌة بᘭانات تزوده بها الإدارة   -
ᡧᣚ المتعهد ᣢع

أن ᘌقوم وعᣢ مسؤوليته ᗷال᜻شف عᣢ الموقع وما ᘌحᘭط ᗷه من أماᜧن 
ᣢد من مᜓان الموقع المسلم له عᜧه أن يتأᘭالعموم و أن  وفحصها وعل

ᘌحصل بنفسه ع᛿ ᣢافة المعلومات اللازمة المتعلقة ᗷالطوارئ 
ᢝ قد تؤثر عᣢ عطائه أو تمسه وتوفر الᘭد العاملة 

ᡨᣎوالظروف الأخرى ال
ᢝ المنطقة وتقوم الإدارة ᗷاطلاع المتعهد عᣢ المخططات 

ᡧᣚ ة ᢕᣂالخب
ᢝ سᘭᙫل الاسᙬئناس وذلك لإعطا

ᡧᣚ الوضع الراهن للموقع ᣢئه اللازمة وع
ᘌ ᢝمكن 

ᡨᣎالمواد ال ᣠل تعود اᝏمكن توقعه من مشاᘌ ة مماᘭفكرة أول
وع وقد ᘻساعد هذه المعلومات  ᡫᣄالم ᢝ

ᡧᣚ شᜓل اقتصاديᚽ استعمالها
ᢝ تقدير أسعاره عند تقدᘌم عرضه ومهما ᘌكن من أمر فإن 

ᡧᣚ ضاᘌللمقاول أ
ᢝ هذه المخططات والتقارᗫر لا 

ᡧᣚ ه أن المعلومات الواردةᗷ من المسلم
ᘌ ᢝمكن أ

ᡧᣚ الأسعارᗷ أي فروقᗷ ةᘘحق للمتعهد المطالᘌ ة ولاᘭنهائ ᢔᣂن تعت
حال عدم دقة المعلومات أو حᡨᣎ عدم صحة هذه المعلومات حᘭث أنه 

 ᢝ
ᡧᣚ كون المتعهد قد دقق المعلومات الواردةᘌ من المفروض أن

المخططات والتقارᗫر وᡧᣎᗖ تقديراته عᣢ أساس المعلومات المدققة 
قدᘌم العرض قᘘل ذلك عن وجود أي تᘘاين أو خطأ وأوضح للإدارة أثناء ت

فيها وأن يرد تقدᘌم المتعهد العطاء وᗫعتᢔᣂ أنه مطلع عᣢ مسؤوليته 
الخاصة عᣢ جميع التفاصᘭل من حᘭث طᗫᖁقة التنفᘭذ والمواد ولن 

يتقدم ᗷأᘌة مطالᘘات إضافᘭة نᘭᙬجة لعدم فهمه طᗫᖁقة التنفᘭذ أو المواد 
ᢝ حوزة الإدارة . أو اختلافها عما ورد ᗷالمخط

ᡧᣚ ر الموجودةᗫطات والتقار 

Article 5 - estimation errors in the presentation: 
- The contractor is fully responsible for the prices included 
in his offer. He is also responsible for any errors he may 
commit in calculating or deducing all quantities of materials 
and items necessary for this contract, including all work and 
other costs incurred by the contractor. The contractor is not 
entitled to claim compensation on the pretext of obtaining 
wrong information. Or not being aware of any item from 
the specifications, plans, or documents. 

ᢝ العرض: 5المادة :(
ᡧᣚ أخطاء التقدير ( 

-   ᢔᣂعتᘌ ما᛿ عرضه ᢝ
ᡧᣚ ترد ᢝ

ᡨᣎعن الأسعار ال 
᠍
ᘌعتᢔᣂ المتعهد مسؤولا ᛿لᘭا

ᢝ حساب أو اسᙬنتاج جميع ᛿مᘭات 
ᡧᣚ ة أخطاء قد يرتكبهاᘌمسؤولا عن أ

تᘘة المواد والبنود اللازمة لهذا العقد ᗷما فᘭه جم ᡨᣂف المᗫيع المصار
للعمل والتᜓالᘭف الأخرى ولا ᘌحق للمقاول المطالᘘة فᘭما ᗷعد ᗷأي 

تعᗫᖔض ᗷحجة استحصاله عᣢ معلومات خاطئة أو عدم ادراᜧه لأي بند 
 من بنود المواصفات أو المخططات أو المسᙬندات. 

Article (6) Work accidents and injuries: 

- The contractor is responsible for all damages and 
compensation owed to any person working for him, 
for interest, in favor of the works specified in this 

 ) حوادث واصاᗷات العمل: 6المادة :(
 عن   -

ً
ᢺالمقاول مسؤو ᢔᣂعتᘌ ضات المستحقة لأيᗫᖔار والتع ᡧᣅجميع الإ

ᢝ هذا العقد 
ᡧᣚ ه أو لمصلحة أو لصالح الإعمال المحددةᘌعمل لدᘌ شخص

 أو لدى أي مقاول ثانوي. 
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contract, or with any subcontractor. 

Article (7) Supply and examination of materials: 

 
- The contractor must obtain prior approval from the 

supervising engineer for all materials intended to be 
used so that the contractor secures his materials at the 
project site according to the specifications required in 
the special technical conditions and according to the 
schedule prepared and approved in accordance with 
the types approved by the administration. 
Administration has the right to take samples of the 
materials intended to be used in the presence of 
experts it nominates to be accredited. The contractor 
provides all the necessary facilities, and the expense of 
preparing samples and all other examinations is the 
contractor's responsibility. 

 ) تورᗫد المواد وفحصها: 7المادة (
 
ᘌجب عᣢ المتعهد الحصول عᣢ موافقة مسᘘقة من المهندس   -

ف ع᛿ ᣢافة المواد المنوي استخدامها ᗷحᘭث يؤمن المتعهد مواده  ᡫᣄالم
وع حسب المواصفات المطلᗖᖔة ᡫᣄموقع الم ᢝ

ᡧᣚ  ةᘭوط الفن ᡫᣄال ᢝ
ᡧᣚ

 للنوعᘭات 
᠍
ᢝ المعد والموافق علᘭه طᘘقا

ᡧᣎنامج الزم ᢔᣂالخاصة وحسب ال
الموافق عليها من قᘘل الإدارة .تورᗫد المواد إᣠ الموقع مصحᗖᖔة ᚽشهادة 

فحص سواء من الم شأ أو من قᘘل مخᢔᣂ مقبول من الإدارة وللإدارة 
ᢝ أخذ عينات من المواد المنوي استخدامها ᗷح

ᡧᣚ اء الحق ᢔᣂضور خ
ᘻسميهم تعتمدهم وᗫؤمن المتعهد ᛿ل الᙬسهᘭلات اللازمة وتكون نفقة 

 تحضᢕᣂ العينات وسائر الفحوص عᣢ عاتق المقاول. 

Article (8) Timetable: 
- The contractor must set a timetable for the 
implementation of the works on the day following the 
commencement order date to obtain the administration's 
prior approval. The schedule includes the workforce, the 
materials supply program, and the work implementation 
program provided that the timetable considers the 
arrangement of the workshop and the open work system. 
Upon the administration's request, the contractor shall give 
it and inform it in writing of the details related to the 
implementation of works, equipment, construction 
machinery, and temporary works that the contractor 
intends to supply, use or construct .Providing these details 
does not exempt the contractor's duties or responsibilities 
under the contract. The contractor must set the necessary 
program and coordinate the times of all work, including the 
subcontractor's work, and ensure the contract's completion 
in all its aspects on the specified dates. The administration 
has the right to request any amendment in this program 
required by its interest within the contract provisions, and 
the contractor must adhere to the amended schedule. The 
contractor is obligated to submit monthly reports during 

: 8المادة ( ᢝ
ᡧᣎنامج الزم ᢔᣂال ( 

 
ᢝ اليوم التاᢝᣠ لتارᗫــــخ   -

ᡧᣚ ذ الأعمالᘭلتنف ᢝ
ᡧᣎالمتعهد وضع برنامج زم ᣢع

ة للحصول ᡫᣃاᘘنامج  أمر الم ᢔᣂتضمن الᗫقة وᘘموافقة الإدارة المس ᣢع
ᢝ الᘭد العاملة وᗖرنامج تورᗫد المواد وᗖرنامج تنفᘭذ الأعمال عᣢ أن 

ᡧᣎالزم
ᢝ ترتᛳب الورشة ونظام العمل المفتᖔح. عᣢ المتعهد 

ᡧᣎنامج الزم ᢔᣂال ᢝᣘيرا
 عᣢ التفصᘭلات الخاصة 

᠍
لدى طلب الإدارة ᗷأن يزودها وᗫطلعها خطᘭا

ᘭذ الأعمال والمعدات والآلات الإᙏشائᘭة والأعمال المؤقتة ᗷال سᘘة لتنف
ᢝ ينوي المتعهد تورᗫدها أو استعمالها أو إᙏشائها. 

ᡨᣎال 
ᢝ المتعهد من واجᘘاته أو مسؤوليته 

ᡧᣛعᘌ لات لاᘭم هذه التفصᘌإن تقد
نامج اللازم وᗫ سق أوقات  ᢔᣂضع الᘌ المتعهد أن ᣢموجب العقد وعᗷ

ᡧ وضمان انجاز العقد جميع الأعمال ᗷما فيها أعمال  ᢕᣌᗫᖔالمتعهدين الثان
ــــخ المحددة وᗫحق للإدارة أن تطلب اجراء  ᗫالتوار ᢝ

ᡧᣚ من جميع وجوهه
ᢝ تقتضᘭه مصلحتها ضمن حدود أحᜓام 

ᡨᣎنامج ال ᢔᣂهذا ال ᢝ
ᡧᣚ لᘌأي تعد

م المتعهد  ᡧ ᡨᣂلᗫنامج المعدل و ᢔᣂالᗷ دᘭالمتعهد التق ᣢجب عᗫالعقد و
 ᡧ ᢕᣌة أثناء العمل يبᗫᖁر شهᗫم تقارᘌفيها مدى تقدم الأعمال ومراحلها بتقد 

نامج العمل المشار إلᘭه.  ᢔᣂوفقا ل 
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work showing the progress of the result and its stages 
according to work mentioned above program. 

Article (9) Execution of the works and the 
responsibility of the contractor: 

 
- The contractor must carry out the required works 
accurately and proficiently. Therefore, he must take 
measures to ensure that the works are at the required level 
and in conformity with the technical conditions and without 
offending or sabotaging the peaceful works in which work is 
not required in the first place within the works of this 
contractor and the responsibility falls upon occurrence Any 
negative phenomena incurred by the contractor and he 
shall under-take the necessary repair at his own expense. 
The contractor must hand over the works that are 
dismantled, and the contract does not require re-
installation to the local council at the project site in a 
proper condition, and its ownership reverts to the local 
council alone. 

 شغال ومسؤولᘭة المتعهد: لأ) تنفᘭذ ا9المادة (
 
 
عᣢ المتعهد أن ᘌقوم بᙬنفᘭذ الأشغال المطلᗖᖔة ᗷدقة وលتقان لذا ᘌجب   -

ال᜻فᘭلة لتكون الأعمال عᣢ المستوى المطلوب  علᘭه اتخاذ الإجراءات
وط الفنᘭة وᗖدون الإساءة أو التخᗫᖁب للأعمال السلمᘭة  ᡫᣄقة للᗷومطا

ᢝ لا ᛒستدᣘ العمل فيها أصلا ضمن أشغال هذا المتعهد وتقع 
ᡨᣎال

المسؤولᘭة عند حدوث أᘌة ظواهر سلبᘭة عᣢ عاتق المتعهد وᗫتكفل 
وᗫتوجب عᣢ المتعهد ᘻسلᘭم ᗷالإصلاح اللازم عᣢ حساᗷه الخاص. 

 ᣠمها إᘭسلᘻيتم فكها ولا يتطلب التعهد إعادة تركيبها و ᢝ
ᡨᣎالأشغال ال

 ᣠيتها إ᜻مة وتعود ملᘭحالة سلᗷ وع ᡫᣄموقع الم ᢝ
ᡧᣚ ᢝᣢالمجلس المح

 المجلس المحᢝᣢ وحده. 

Article (10) Responsibility for the works: 
 
- The contractor bears full responsibility for the care of 

permanent and temporary works from the start of the 
implementation until the completion. He must also 
undertake, at his own expense, any repairs that may 
result from any damage, loss, or injury to the 
temporary works for any reason. The contractor is also 
responsible for any damage that he may inflict on the 
facilities while performing the subordinate obligations, 
maintenance, and protection of materials, equipment 
and machinery 
.... etc. The contractor shall bear any loss resulting from 
theft, fire, damage, or air accidents of any construction 
materials and machinery owned by him, the concerned 
contractors, or any other parties operating in the 
business. 

 عمال: لأ) المسؤولᘭة عن ا10المادة (
 
متعهد ᛿امل المسؤولᘭة عن العناᘌة ᗷالأعمال الدائمة يتحمل ال  -

والأعمال المؤقتة منذ ᗷدء التنفᘭذ حᡨᣎ انجاز الأعمال ᛿ما علᘭه أن ᘌقوم 
ر أو خسارة أو  ᡧᣅ ة إصلاحات قد تنجم عن أيᘌأᗷ نفقته الخاصة ᣢوع
 
᠍
 أᘌضا

ً
ᢺكون المتعهد مسؤوᗫان و᛿ بᛞة للأعمال المؤقتة ولأي سᗷإصا

ر قد ᘌل ᡧᣅ عة عن أيᗷامات التا ᡧ ᡨᣂالالᗷ امهᘭت أثناء قቯالم شᗷ حقه
والصᘭانة وحماᘌة المواد والمعدات والآلات .... الخ عᣢ المتعهد أن 
يتحمل أي خسارة قد تحدث كنᘭᙬجة للᣄقة أو الحᗫᖁق أو التلف أو 
العوارض الجᗫᖔة لأᘌة مواد وآلات إᙏشائᘭة ᘌمل᜻ها هو أو المتعهدون 

ᢝ الأعمال.  المعنيون أو أي فرقاء آخᗫᖁن
ᡧᣚ شتغلونᛒ 

Article (11) Workshop equipment: 
- The contractor prepares the workshop with all necessary 
condition and is prepared for use with planning and 
measurement tools, machines, numbers and tools required by 
the work or required by the supervising engineer, with the 

ات الورشة: 11المادة ( ᡧ ᢕᣂتجه ( 
ᘌجهز المتعهد الورشة ᗷصورة دائمة وᗖحالة سلᘭمة ومعدة للاستعمال   -

ᢝ يتطلبها العمل 
ᡨᣎاس والآلات والعدد والأدوات الᘭط والقᘭأدوات التخطᗷ

ف ᗷالعدد والقدرة الᝣافᘭة لتنفᘭذ الأشغال أو ᘌطلبها المهندس ا ᡫᣄلم
 ᗷالشᜓل الصحيح وخلال المدة المحددة. 
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number and capacity sufficient to carry out the works in the 
correct manner and within the specified period. 

Article (12) Price fluctuations: 

 
-  The contractor is not entitled to claim compensation due 

to the increase in material-al prices or implementation 
wages, regardless of the rise. 

 سعار: لأ) تقلᘘات ا12المادة (
 
لا ᘌحق للمتعهد المطالᘘة ᗷأᘌة تعᗫᖔضات نᘭᙬجة زᗫادة أسعار المواد او   -

 أجور التنفᘭذ مهما ᗷلغت هذه الᗫᖂادة

Article (13) Examination of the work: 

 
- The contractor must provide a full opportunity for the 

representative of the administration to examine and 
measure the work to be covered before the 
establishment of the permanent work on it. He must 
also provide a notice to the representative of the 
administration when this work is ready or about to be 
prepared for examination and the supervising 
engineer must at-tend to examine and measure 
business with-out undue delay, and if his attendance is 
un-necessary, he must inform the contractor in writing 

 ) ال᜻شف عᣢ العمل: 13المادة (
 
᡽ الفرصة التامة لممثل الإدارة ل  - ᢕᣎالمتعهد أن يه ᣢاس عᘭفحص وق

تب علᘭه أن  ᡨᣂما ي᛿ ل إقامة العمل الدائم فوقهᘘالعمل المراد تغطيته ق
 ᣢأو ع 

᠍
ᘌقدم إشعارا أصولᘭا لممثل الإدارة عندما ᘌكون هذا العمل جاهزا

ف أن ᘌحᡧᣆ لفحص  ᡫᣄالمهندس الم ᣢللفحص وع ᡧ ᢕᣂوشك التجه
وري  ᡧᣅ ᢕᣂان حضوره غ᛿ ذاលر له و ᢔᣂلا م ᢕᣂدون تأخᗷ اس الأعمالᘭوق

 . ᢝᣗذلك خᗷ لاغ المتعهدᗷه إᘭفعل 

Article (14) Defects and shortcomings: 

- The administration during the course of work has 
the right to issue orders to the oblige, provided 
that it confirms them in writing later with the 
following: 

1. Remove any material from the site that has de-facts 
or deems that it is not in conformity with the 
contract within a period specified by the order 

2. Replace it with correct and suitable materials. 
Removing and then re-executing (regardless of any previous 
examination or a temporary payment for it) any work the 
administration believes that its materials and industry do 
not conform with the contract. 

 ) العيوب والنقص: 14المادة (
 
ᢝ إصدار الأوامر للمتعهد عᣢ أن تؤكدها   -

ᡧᣚ العمل الحق ᢕᣂللإدارة أثناء س
 : ᢝᣢᘌ ماᗷ عدᗷ ماᘭا فᘭخط 

 
واد من الموقع لها عيوب أو ترى أنها غᢕᣂ مطاᗷقة للعقد إزالة أᘌة م 1. 

 ضمن مدة ᘌحددها الأمر
 اسᘘᙬدالها ᗷمواد صحᘭحة ومناسᘘة.  2. 
إزالة ثم إعادة تنفᘭذ )ᗷغض النظر عن أي فحص سبق له أو دفع دفعة  3. 

مؤقتة علᘭه( أي عمل ترى الإدارة أن مواده وصناعته لᛳست مطاᗷقة 
 للعقد. 

Article (15) Completion period: 
 

- This contract's completion period starts from the 
date on which he is given the commencement order. 

 ) مدة الإنجاز : 15المادة (
ة.   - ᡫᣃاᘘــــخ إعطائه أمر المᗫدأ من تارᘘإن مدة إنجاز هذ العقد ت 
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Article (16) Experience: 
 
- The bidder applying for the tender must perform similar 
works to the works of this contract, with the necessary 
documents attached to prove this in a way that suits the 
type and degree of the project. 

ة: 16المادة ( ᢔᣂالخ ( 
 
-    

᠍
 لأعمال مشابهة عᣢ العارض المتقدم للمناقصة أن ᘌكون منفذا

لأعمال هذا العقد مع ارفاق الوثائق اللازمة لإثᘘات ذلك ᗷما يناسب نᖔع 
وع.  ᡫᣄودرجة الم 

Article (17) Justification for delay: 
 
- The delay days are justified only for weather rea-sons (rain 
- snow - low temperatures) - or for security reasons or in 
cases of force majeure. 

: 17المادة ( ᢕᣂر التأخᗫ ᢔᣂت ( 
 
ر أᘌام التأخᢕᣂ فقط لأسᘘاب جᗫᖔة )أمطار   - ᢔᣂج  –تᖔدرجات حرارة  –ثل

ᢝ حالات القوة القاهرة. -منخفضة( 
ᡧᣚ ة أوᘭاب أمنᘘأو لأس 

Article (18) Competence: 
 
- The bidder applying for the tender other than the 
engineer shall appoint an engineer to supervise the 
implementation of the works, and his competence must be 
consistent with the works required in this contract. 

 ) الاختصاص: 18المادة (
 
ᡧ مهندسا"   - ᢕᣌعᘌ المهندس أن ᢕᣂالعارض المتقدم للمناقصة غ ᣢع

 ᣢاف ع ᡫᣃكون اختصاصه مطابق للأعمال للإᘌ جب أنᗫذ الأعمال وᘭتنف
ᢝ هذا العقد. 

ᡧᣚ ةᗖᖔالمطل 

Article (19) Cleaning the site upon completion: 
 
- The contractor, when completing all the works, also 
before calling for a temporary receipt process, must clean 
the site and remove from it all the excess materials, waste 
and debris from inside and outside the tanks and move 
them outside the work site and leave the site and works 
clean and in a suitable condition and clean and repair all the 
works that covered due to the undertaking work, and the 
cleaning costs are included in the pledge prices. 

 ) تنظᘭف الموقع عند الإᝏمال: 19المادة (
 
ل الأعمال والانتهاء من تنفᘭذها وقᘘل الدعوة عᣢ المتعهد عند إᝏما  -

لعملᘭة الاستلام المؤقت أن ينظف الموقع وᗫᖂᗫل منه ᛿افة المواد الزائدة 
والنفاᘌات والأنقاض من داخل الخزانات وخارجها وترحᘭلها لخارج موقع 
ك الموقع والأعمال نظᘭفة وᗖحالة مناسᘘة وأن ينظف وᗫصلح  ᡨᣂᗫالعمل و

 ᢝ
ᡨᣎافة الأشغال ال᛿ فᘭتᜓال ᢔᣂذ أعمال التعهد وتعتᘭت من جراء تنفᘭغط

ᢝ حال تأخر المتعهد عن القᘭام بهذه 
ᡧᣚأسعار التعهد وᗷ ف مشمولةᘭالتنظ

ᢝ تراها 
ᡨᣎقة الᗫᖁالطᗷ هᗷحسا ᣢذ ذلك عᘭحق للإدارة تنفᘌ اتᘘالواج

 مناسᘘة مهما ᗷلغت التᜓالᘭف. 

 الفصل الثاني أعمال منظومة الطاقة الشمسية
Chapter (II) Solar power System Works 

 
Chapter Two 

Electrical works 
 
Article 1- Solar Panels:  

• Solar panels shall be of the type of monocrystalline half-cells, not 
less than 16 bus bars, and power according to the quantities, 
(open circuit voltage, working voltage) according to the table of 
quantities and according to the power of the panel, with a 
deviation in power ± 3% The solar panel cables are made of 
copper with PVC insulation. With MC4 terminals 

•  the nominal values of the solar panel must match the output 
values of the solar panel. 

• The panels of the first class (A) must be free from manufacturing 
defects, and the presence of any manufacturing defect in any 

 
 ᢝ
ᡧᣍالفصل الثا 

  الأعمال ال᜻هᗖᖁائᘭة
 

 ألواح الطاقة الشمسᘭة:  – 1مادة 
ᡧ انصاف   • ᢕᣌستالᚱᖁع مونو كᖔة من نᘭتكون ألواح الطاقة الشمس

ᢝ الوجه لا تقل عن 
᡽ᣍا ثناᘌات   16خلاᘭمᝣار واستطاعة حسب الᘘاسᗷ

، (جهد الدارة المفتوحة ، جهد العمل ) حسب جدول الᝣمᘭات 
%، و᛿اᗷلات 3وحسب استطاعة اللᖔح , ᗷانحراف ᗷالاستطاعة +

، اللᖔح الشمᢝᣓ مصنوعة من النحاس مع عز  ᢝᣒ ᢝ
ᡧᣚ ᢝ ᢔᣎل من ال

  MC4مزودة بنهاᘌات وصل  
ᘌجب ان تتطابق قᘭم  اللوحة الاسمᘭة للᖔح الشمᢝᣓ مع قᘭم    •

 ᢝᣓح الشمᖔج  اللᖁخ. 
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panel presented will be considered an indication of the poor 
quality of the type of panels provided in full, and they are 
transported and installed carefully to ensure their safety and be 
attached (data sheet). 

• The supervising engineer selects a sample of the panels provided 
for testing and matching.  

• The panels are connected by strings of 15 panels in one 
group or as directed by the supervisory body, distributed 
among the necessary number of chains according to the 
quantities, and they are connected in parallel. 

• The strings are connected to a rail-mounted primary combiner 
panel containing terminal blocks, using insulated copper cables 
are especially for solar energy of 6 mm2 section. 

• The panels are fixed to the structure using galvanized iron 
fasteners, according to the attached drawings and as directed by 
the Supervision Department, so that the installation is carried out 
in a way that is easy to dismantle the panels and maintain them 
(each panel can be removed and installed independently). 

•  The cables are extended on the iron bases within a black PVC tape with a 
thickness of no less than 2 mm. 

• All panels after installation must be at the same level so that the shadow 
of one panel does not cover any part of another panel throughout the 
period of solar radiation. 

• All panels within the array must be from the same manufacturer and 
have the same size and specifications. 

• • The test result must be compatible with the nameplate, and if the 
samples taken in the test fail, the entire item will be rejected. When a 
plate with a larger capacity is presented, the test will be done on the 
nameplate of the model presented, and any excess beyond the required 
value will not be compensated for. 

• Each two adjacent panel metal frames must connect with a 10 mm2 
cross-section cable, and the cables are connected to the main earthing 
cable. 

• All installed panels must be connected via copper or aluminum wire to 
the grounding point. 

• A random sample of 2% of the submitted panels will be taken after the 
full quantity has been delivered to the site, in the presence of the 
supervising engineer. 

 
 
 

 
Article 2- The Inverter:  
Solar Hybrid Inverter  

• A hybrid inverter to be offered that combines solar panels and 
generators with a capacity As contained in the BoQs 

• DC 250-900 V 
• Three-phase output AC 400 V 50HZ  
• Frequency between 0 to 400 Hz 

) سلᘭمة وخالᘭة من ᘌAجب ان تكون الألواح من الصنف الاول ( •
ᢝ اي لᖔح مقدم 

ᡧᣚ ᢝᣙب مصنᘭة وان وجود اي عᘭالعيوب المصنع
المقدمة ᗷالᝣامل. وᗫتم نقلها  سᘭعتᢔᣂ مؤᡫᣃ عᣢ رداءة صنف الالواح

وتركيبها ᗷعناᗷة لضمان سلامتها وتكون مرفقة بوثᘭقة البᘭانات (داتا 
 شᛳت)

ف ᗷاختᘭار عينة من الألواح المقدمة من أجل  • ᡫᣄقوم المهندس المᘌ
 اختᘘارها ومطاᗷقتها. 

ᢝ  15يتم توصᘭل الألواح عن طᗫᖁق سلاسل مكونة من  •
ᡧᣚ حᖔل

اف موزعة عᣢ عدد  ᡫᣃه جهاز الاᘭالسلسلة الواحدة أو حسب توج
 السلاسل اللازمة حسب الᝣمᘭات و يتم وصلها عᣢ التفᖁع. 

•  ᣢة تحتوي عᘭلوحة تجميع اول ᣠيتم وصل السلاسل ا
ᗫᖁة شعᘭلات نحاسᗷا᛿ سكة بواسطة ᣢة عᘘة جنكسيونات مرك

  2مم 6معزولة خاصة ᗷالطاقة الشمسᘭة مقطع 
يتم ت᙭بᘭت الألواح عᣢ الهᘭᜓل بواسطة مثᙫتات من الحدᘌد المغلفن  •

اف  ᡫᣃه جهاز الاᘭو حسب المخططات المرفقة وحسب توج
ᗷحᘭث يتم الت᙭بᘭت ᗷطᗫᖁقة سهلة الفك للألواح والصᘭانة (᛿ل لᖔح 

كᘭب ᚽشᜓل مستقل) ᡨᣂل للفك والᗷقا 
• ᗷاᝣد  الᘌيتم تمد ᢝᣒ ᢝ

ᡧᣚ ᢝ ᢔᣍ  بᛳة ضمن تᘌدᘌالقواعد الحد ᣢلات ع
 مم .  2أسود ذو سماᜧة لا تقل عن 

كᘭب عᣢ نفس المستوى  • ᡨᣂعد الᗷ جب ان تكون جميع الالواحᗫو
ة  ᡨᣂلة فᘭح اخر طᖔأي جزء من ل ᣢظل احد الالواح ع ᢝᣗغᘌ ث لاᘭحᗷ

 . ᢝᣓالاشعاع الشم 
كة  • ᡫᣄجب ان تكون جميع الالواح ضمن المصفوفة من نفس الᘌ

 المصنعة ونفس الحجم والمواصفات. 
ᘌجب ان تكون نᘭᙬجة الاختᘘار متوافقة مع اللوحة الاسمᘭة وان  •

ᢝ الاختᘘار يتم رفض الصنف ᗷالᝣامل وعند 
ᡧᣚ فشل العينات الماخوذة

تقدᘌم لᖔح ᗷاستطاعة اᢔᣂᜧ يتم الاختᘘار عᣢ اللوحة الاسمᘭة 
التعᗫᖔض للنموذج المقدم و واي زᗫادة عن القᘭمة المطلᗖᖔة لايتم 

 عنها
ᡧ متجاورᗫن ᗷكᘘل مقطع  • ᢕᣌل لوحᝣل ᢝ

ᡧᣍᜓل المعدᘭ10يتم وصل اله 
 ووصل الᝣاᗷلات ا᛿ ᣠاᗷل التأرᗫض الرئᢝᣓᛳ .  2مم

عᣢ ان يتم وصل ᛿ل الالواح المركᘘة عن طᗫᖁق سلك نحاس او  •
وᗫتم تنفᘭذ جميع الاعمال حسب راي  المنيوم حᡨᣎ نقطة التارᗫض 

ف ᡫᣄالمهندس الم 
• ᘭة تؤخذ عينة عشوائᘘس ᗖد 2ة من الالواح المقدمة وᗫعد تورᗷ %

ف .  ᡫᣄوجود المهندس المᗖارض الموقع و ᣠة اᘭمᝣامل ال᛿ 
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• The inverter is programmed according to the attached manual in 
proportion to the load, With the connection of the level water 
sensor to the inverter, so that the inverter is turned off when 
rotating on the no water signal. 

• The inverter is installed in a suitable place within a panel to be 
fixed and protected. All input and output connections are through 
copper cable terminal ends suitable for the cable sections. 

• The panel of the inverter shall have suitable dimensions of and 
sprayed with thermal paint with a degree of protection not less 
than IP65, and it is equipped with a lock and two fans, one intake 
with a suitable filter and the second one is output. 

 
Sinusoidal filter 
It is an electric filter ( L.C) used with an inverter to improve power quality, filter 
noise waves, and shape the electrical wave to be sinusoidal. 
The required filter bears electrical capacity according to the schedule of 
quantities and in proportion to the inverter related to it and it is designed to 
work with a three-phase system with a voltage of 400 volts and a frequency 
compatible with the inverter frequency of 50 Hz. 
It works efficiently under temperatures between 20 to 60 degrees Celsius. 
It is installed inside an electrical panel with appropriate dimensions, with a 
reserve rate of 30%, with a thickness of not less than 1 mm, with thermal paint, 
and equipped with thermal sensors that give a command to disconnect the 
inverter when the temperature rises, and appropriate ventilation fans, and 
everything necessary to ensure the operation of the device. 
 
Supply and installation of copper cables of 
different sections 
The purpose is to connect the system and all accessories with the 
appropriate type of cables and the optimal method that achieves 
efficiency and safety for operation, including 
Single stranded copper cables for connecting chains, section 6 mm2, 
1000 volts DC 

• Single stranded copper cables for connecting chains and 
grounding bases and electrical panels, section 10 mm2, 
1000 volts DC 

• Single stranded copper cables for grounding inverters, 
section 25 mm2 

• The cables are made of copper strands and waterproof 
thermal insulation according to international standard 
specifications 

• The cables are placed separately, positive and negative, 
each line within a separate flexible PVC tube 

• Conductor material: tinned copper (galvanized), insulation 
material XLPE two layers of insulation (internal and 
external) Temperature range (ambient): between -40 and 
+90 degrees Celsius 

• All cables from all sections must be within plastic tape 
and rails 

 العاᜧس (الإنفرتر):  – 2مادة 
ᡧ غᢕᣂ متصل ᗷالشᘘكة  ᢕᣌالهج  ᢝᣓتر الشم ᢕᣂالانف 

ᡧ ألواح الطاقة الشمسᘭة والمولدة  • ᢕᣌدمج بᘌ ᡧ ᢕᣌم انفرتر هجᘌيتم تقد
ᢝ جدول الᝣمᘭات أو ال᜻هᗖᖁاء 

ᡧᣚ واردة ᢝᣦ ما᛿ استطاعةᗷ 
  DC 250- 900 Vالدخل  •
ᢝ الطور  •

ᡵᣍج ثلاᖁالخAC 400 V 50HZ   
•  ᡧ ᢕᣌدد ب ᡨᣂ0ال  ᣠهرتز  400ا 
 يتم برمجة الإنفرتر وفق الدلᘭل المرفق ᗷما يᙬناسب مع الحمل  •
يتم تركᘭب الإنفرتر ᗷمᜓان مناسب ضمن لوحة ᗷحᘭث ᘌكون ثاᗷت  •

ت الدخل والخᖁج عن طᗫᖁق رأس ومحᢝᣥ وتكون جميع توصᘭلا 
 كᘘل (كᛞس) نحاᢝᣒ خاصة مناسᘘة لمقاطع الᝣاᗷلات 

اللوحة الخاصة ᗷالانفرتر تكون مناسᘘة ومᘘخوخة ᗷدهان حراري لا  •
ᡧ واحدة  ᘌIP65قل درجة الحماᘌة عن  ᢕᣌقفل ومروحتᗷ ومزودة

 سحب مزودة ᗷفلᡨᣂ مناسب والثانᘭة خᖁج. 
مصدر تغذᘌة مرتᘘط ᗷخᖁج  والمراوح تعمل عند اقلاع الإنفرتر من  •

الإنفرتر و من خᖁج المرشح.يتم تنفᘭذ جميع الاعمال حسب راي 
ف ᡫᣄالمهندس الم 

 

 ᢝ ᢔᣎمرشح جي 
 ) ) ᢝ

᡽ᣍاᗖᖁارة عن مرشح كهᘘهو عL.C  جودة ᡧ ᢕᣌستخدم مع الانفرتر لتحسᛒ
ة موجات الᙬشᚱᖔش وشᜓل الموجة ال᜻هᗖᖁائᘭة لتكون  ᡨᣂالطاقة وفل

 جيᘭᙫة. 
استطاعة كهᗖᖁائᘭة حسب جدول الᝣمᘭات المرشح المطلوب يتحمل 

 ᢝ
ᡵᣍعمل مع نظام ثلاᘭه ومصمم لᗷ ناسب مع الانفرتر المتعلقᙬما يᗖو

دد متوافق مع تردد الانفرتر  400الطور ᗷجهد  ᡨᣂᗖهرتز.  50فولط و 
 ᡧ ᢕᣌكفاءة تحت درجة حرارة بᗷ عملᘌ20  ᣠة.  60إᗫᖔدرجة مئ 

% ᙏ30سᘘة احتᘭاط يتم تركيᘘه داخل لوحة كهᗖᖁائᘭة  ᗷاᗷعاد مناسᘘة مع 
مم  مع دهان حراري ومزودة ᗷحساسات حرارᗫة 1و ᚽسماᜧة لاتقل عن  

تعᢝᣗ امر فصل للانفرتر عند ارتفاع الحرارة ومراوح تهᗫᖔة مناسᘘة و᛿ل 
الجهاز.يتم تنفᘭذ جميع الاعمال حسب راي  عمل ما ᘌلزم لضمان

ف ᡫᣄالمهندس الم 
 
 

 

 
 

 مقاطعتقدᘌم وتركᘭب ᛿اᗷلات نحاسᘭة مختلفة ال   
 

الغاᘌة توصᘭل المنظومة و᛿افة الملحقات بنᖔع الᝣاᗷلات المناسب 
ᢝ تحقق ال᜻فاءة والامان للᙬشغᘭل و ᘻشمل

ᡨᣎقة الامثل الᗫᖁوالط 
᛿اᗷلات نحاسᘭة شعᗫᖁة مقصدرة مفردة لتوصᘭل السلاسل مقطع  •

 فولط مستمر 1000 2ملم 6
᛿اᗷلات نحاسᘭة شعᗫᖁة مقصدرة مفردة لتوصᘭل السلاسل وتأرᗫض  •

فولط  1000 2ملم   10القواعد واللوحات ال᜻هᗖᖁائᘭة مقطع
 مستمر
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• The connection process must be carried out according 
to the highest levels of quality and using the 
appropriate tools and equipment. No connection 
process shall be accepted unless the supervising 
engineer is present to implement it. It is important to 
use the best accessories available for connection and 
insulation, such as cable heads, connectors, gomma, 
adhesive, etc 
 

 
 
 
 

Control panels:  
 

1. Protection panel 
• Electrical panels must be impermeable, protected from water, 

with a degree of protection not less than IP55 . 
• The entry and exit of cables should be through special glands 

(protection equipment),  
• all electrical connections inside the panel are hidden within 

plastic ducts,  
• all connect points are using terminal lugs  
• panel contains copper junction bars suitable for each panel 

according to its load. 
• A fuse is installed with a base for each chain so that the fuse 

current is suitable for the panel datasheet and is installed within 
the panels by means of rails 

•  diodes are installed with suitable heat sink on each of the chains, 
one diode for each chain, and the diodes are installed in the main 
assembly board 

 
• Install a four-pole DC breaker for each 20A 1000V series  

 
• Install overvoltage protection for each 1000V DC series with a 

maximum current of 40kA 
 

• Installing ampere hours from 0-150 amps for each series with all 
the necessary accessories to complete the work on the panel. 
Their presence within the panel is due if the quantities are 
mentioned. 

 
• Hybrid inverter panel: 

• The inverter panel must be suitable and sprayed with thermal paint 
with a degree of protection not less than IP65, and equipped with a lock 
and two fans, one an intake fan with a suitable filter and the second an 
output one. 

 2ملم  ᛿25اᗷلات نحاسᘭة شعᗫᖁة مفردة لتأرᗫض الانفرترات مقطع   •
ات نحاسᘭة وعازل حراري مقاوم للماء  • ᢕᣂلات مصنوعة من شعᗷاᝣال

 للمواصفات القᘭاسᘭة العالمᘭة
᠍
 طᘘقا

 توضع الᝣاᗷلات ᚽشᜓل منفصل الموجب عن السالب، ᛿ل خط •
ᢝᣒ ᢝ المرن

ᡧᣚ ᢝ ᢔᣎضمن تيوب منفصل من ال 
XLPE  ᡧمادة الموصل: نحاس مقصدر )مغلفن(، مادة العزل • ᢕᣌقتᘘط

 ᡧ ᢕᣌطة:( بᘭ( نطاق درجة الحرارة )المح ᢝ ᢔᣐوخار ᢝᣢو  -40عزل )داخ
 + درجة مئᗫᖔة90

):أي أن الطᘘقة  IEC 1-60332 -حماᘌة القاᗷلᘭة للاشتعال  •
ᢝ مقاوم للعوامل الخارجᘭة مقاومة للاشتعال( الاستخدام:  ᢔᣐخار

 الجᗫᖔة
ᡧ )أحمر وأسود( • ᢕᣌمختلف ᡧ ᢕᣌلونᗷ اللون: متوفر 

كᘭب ᡨᣂمات الᘭتعل 
جميع الᝣاᗷلات من ᛿افة المقاطع ᘌجب ان تكون ضمن تᛳب وسᜓك  •

 ᢝᣞᘭᙬلاسᗷ 
عملᘭة الوصل ᘌجب ان تتم وفق اعᣢ درجات الجودة وᗖاستخدام  •

 الادوات والعدد المناسᘘة ولا تقᘘل اي عملᘭة وصل لا ᘌكون
ا لتنفᘭذها وᗫراᣘ استخدام افضل  ᡧᣅف حا ᡫᣄالمهندس الم

الاᜧسسوارات الموجودة للوصل والعزل من رؤوس ᛿اᗷلات او 
ها  ᢕᣂذ جميع الاعمال حسب وصلات او غوما او لاصق و غᘭيتم تنف

ف ᡫᣄراي المهندس الم 

•  

 
 
 
 
 

 اللوحات الصناعᘭة ومكوناتها: 
 

 لوحة الحماᘌة  .1
ال᜻هᗖᖁائᘭة كتᘭمة محمᘭة من الماء ᗷدرجة ᘌجب ان تكون اللوحات  •

  IP55حماᘌة لا تقل عن 
ᘌجب ان ᘌكون دخول وخروج الᝣاᗷلات عن طᗫᖁق ᛿لاندات  •

ات حماᘌة)  ᡧ ᢕᣂتجه) 
جميع التوصᘭلات ال᜻هᗖᖁائᘭة داخل اللوحة مخفᘭة ضمن مجاري  •

 ᗷلاسᘭᙬك
•   ᢝᣒنحا (سᛞك) لᘘق رأس كᗫᖁوجميع نقاط الوصل تتم عن ط 
تجميع من النحاس مناسᘘة لᝣل لوحة حسب تحوي اللوحة ᗷارات  •

 حملها 
يتم تركᘭب فيوز مع قاعدة لᝣل سلسلة ᗷحᘭث ᘌكون تᘭار الفيوز  •

 مناسب للداتا شᛳت اللᖔح وتركب ضمن اللوحات عن طᗫᖁق سᜓك 



 

Technical Specifications for PV solar system 

 

• The fans operate when the inverter starts from a supply source linked 
to the inverter output (The feed must be from the filter output). As 
directed by the supervising engineer.  
• The inverter is installed within the panel 
• suitable standard magnetic thermal breaker whose size is specified 
within the quantity file  
• DC breaker MCCB  whose specifications are determined by quantities  
• Installing a comprehensive electronic clock (digital meter), three-
phase, multi-use, with the necessary voltage transformers, and 
connecting it to the alternating inverter input within the panel  
• It contains a suitable contactor to control the closing and opening of 
the DC breaker feeding the hybrid inverter when On- Grid inverter stops 
or operates, In addition to a network analyzer to read the current on 
each phase and read the voltage and frequency with all its supplies, in 
addition to the on and off buttons and control breakers. 
• High and low frequency protections (HZ-Protection)  
• Protection from high and low voltage (PH-Protection)  
• DC electronic working hour meters are installed and connected to and 
fed from the inverter input. 
• Installing an AC mechanical meter that is connected to the generator 
or public electricity. 
• It contains the necessary equipment to connect to the water level 
sensor in the Nevo tank. 
 
 
 
Earthing: 
Earthing system are equipped with the following specifications: 

1. Inverter and metal panels  Earthing system 

Providing and installing an inverter earthing system containing Ground copper 
electrodes qty /3/ , with a length no less than of 1 meter, a diameter of not less 
than 16 mm, the resistance of the electrodes should not exceed 5 ohms 
 It is planted in the ground in three holes, the dimensions of each hole being 
(80*80*100) cm, distributed among the vertices of an equilateral triangle 
whose side length is twice the length of the stake.. The three pits are connected 
to each other in the form of a closed ring using a copper stranded  of no less 
than 35 mm2 cross section. The soil is replaced In each hole with the 
appropriate materials to include (table salt + charcoal + iron filings +...) as 
directed by the supervising engineer.With casting manhole and metal cover for 
each hole 
  Conductor: an insulated copper cable, with a section of not less than 16 mm2 
to connect the inverter and metal panels to the Earthing pit 
If the ground resistance is more than 5 ohms, it is necessary to add new 
holes and pegs until the condition is met. The ground resistance is less 
than 5 ohms. 
 

2. Earthing system for the solar system: 

 
Providing and installing a Earthing system for the solar system: 
Ground copper electrodes qty /3/, with a length no less than of 1 meter, 
diameter 16 mm  

دات الᝣافᘭة والمناسᘘة لها ع᛿ ᣢل  • ᢔᣂب موحدات مع المᘭيتم ترك
لموحدات سلسلة من السلاسل موحدة لᝣل سلسلة وᗫتم تركᘭب ا

ᢝ لوحة التجميع الرئᛳسᘭة
ᡧᣚ 

  1000أمبᢕᣂ  20تركᘭب قاطع تᘭار مستمر رᗖاᢝᣘ القطب لᝣل سلسلة  •
 فولط 

فولط  1000تركᘭب حماᘌة من ارتفاع الجهد الزائد لᝣل سلسلة  •
 ᢝᣥار الأعظᘭ40مستمر والت   ᢕᣂلو أمبᘭك 

•  ᢕᣂب ساعات أمبᘭامل الملحقات  150-0ترك᛿ ل سلسة معᝣل ᢕᣂأمب
تم تنفᘭذ جميع الاعمال حسب مام العمل عᣢ اللوحة .ياللازمة لات

ف ᡫᣄراي المهندس الم 

 

2.  : ᡧ ᢕᣌلوحة الانفرتر الهج 
اللوحة الخاصة ᗷالانفرتر تكون مناسᘘة ومᘘخوخة ᗷدهان حراري لا  •

ᡧ واحدة  ᘌIP65قل درجة الحماᘌة عن  ᢕᣌقفل ومروحتᗷ ومزودة
 سحب مزودة ᗷفلᡨᣂ مناسب والثانᘭة خᖁج. 

تعمل عند اقلاع الإنفرتر من مصدر تغذᘌة مرتᘘط ᗷخᖁج والمراوح   •
ف.  ᡫᣄحسب توجيهات المهندس الم .(ج المرشحᖁمن خ)الإنفرتر 

تر ضمن اللوحة  • ᢕᣂيركب الانف 
قاطع حراري مغناطᢝᣓᛳ معᘭاري مناسب ومحدد مقاسه ضمن  •

  ملف الᝣمᘭات
  MCCBتحدد مواصفاته حسب الᝣمᘭات  DCقاطع تᘭار مستمر  •
ᢝ الطور تركᘭب ساعة ال •

ᡵᣍثلا (جيتالᘌاس دᘭمق) ة شاملةᘭون ᡨᣂ᜻
متعدد الاستخدام مع محولات الشدة اللازمة وتوصᘭلها اᣠ دخل 

 الإنفرتر المتناوب ضمن اللوحة 
تحوي كنتاᜧتور مناسب من اجل التحᜓم ᗷاغلاق وفتح القاطع  •

ᡧ عند توقف او عمل الانفرتر  ᢕᣌالمستمر المغذي للانفرتر الهج
محللة شᘘكة لقراءة التᘭار ع᛿ ᣢل فاز وقراءة المرتᘘط ᗷالشᘘكة  و 

دد مع ᛿امل مستلزماتها ᗷالإضافة لأزرار الإᘌقاف  ᡨᣂالجهد وال
 والᙬشغᘭل وقواطع التحᜓم

دد ( • ᡨᣂات من ارتفاع وانخفاض الᘌحماHZ-Protection ( 
 ) PH-Protectionحماᘌة من ارتفاع وانخفاض الجهد ( •
ونᘭات • ᡨᣂ᜻يتم وضع عدادات ساعات عمل الDC   يتم وصلها

 وتغذيتها من دخل النفرتر. 
•    ᢝᣞᘭᜓانᘭب عداد عمل مᘭتركAC اءᗖᖁه᜻يتم وصله مع المولدة او ال

 العمومᘭة. 
ات الازمة للوصل مع حساس قᘭاس م سوب المᘭاه  • ᡧ ᢕᣂتحوي التجه

يتم تنفᘭذ جميع الاعمال حسب راي المهندس ᗷالخزان النᘭفو. 
ف ᡫᣄالم 

 
  :التأرᗫض

ᡧ نظام تأرᗫض ᢕᣂة:  يتم تجهᘭالمواصفات التالᗷ 

 نظام تأرᗫض للإنفرتر واللوحات المعدنᘭة .1



 

Technical Specifications for PV solar system 

 

 It is planted in the ground in three holes, the dimensions of each hole 
being (100*100*100) cm, distributed among the vertices of an 
equilateral triangle whose side length is twice the length of the stake, 
around which sodium chloride and coal (table salt + charcoal) are 
added, with the manhole and metal cover poured, drilling and 
deportation 
 Conductor: a pure copper cable, section not less than 25 mm2, fixed to 
the metal structure by  screws (in addition to connecting the metal 
frame to each two adjacent panels with a metallic flexible cable 10 
mm2) and from one end to the discharge rods 
If the ground resistance is more than 5 ohms, it is necessary to add new 
holes and pegs until the condition is met. The ground resistance is less 
than 5 ohms. 
The price includes materials, installation, transportation, labor, 
excavation and all that is needed to complete the work to the fullest 
extent as directed by the supervising engineer 
 

3. Lightning protection system  

Providing and installing a lightning protection system Containing : 
The required lightning rod consists of the following items : 
  Copper needle with the carrier column: with a tapered head length of 1 meter  
, fixed on a base with a suitable insulator and mounted on an iron pipe 2 inches, 
thickness of at least 2 mm, with paint coating, one base and two layers of oil 
paint, length 2 meters, so that the total height (needle + holder)is 3 meters 
from the zero point is fixed on the longitudinal beams  by welding 

 
  Conductor: a bare stranded copper wire  , section  25 mm2, connected to the 
copper needle and fixed with insulators with the needle holder, and from it to 
the earthing pits and fixed on the pipe and walls by insulated bar holders (a 
holder for each half  meter) that supplies the bar Downlight with a test box to 
measure the grounding resistance 
The 25 mm2 ground conductor is laid within a 2-inch diameter PVC pipe at a 
height of 2 m to protect the conveyor from mechanical shock 

 
*Ground electrodes with inspection pit: 
 Copper rod X3,  length no less than of 1 meter, diameter 16 mm. Electrode 
resistance should not exceed 10 ohms. 
It is planted in the ground in three holes, the dimensions of each hole being 
(80*80*100) cm, distributed among the vertices of an equilateral triangle 
whose side length is twice the length of the stake.  
around which sodium chloride and charcoal (table salt + charcoal) are added, 
with pouring the manhole, metal cover, drilling and deportation. 
The price includes materials, installation, transportation, labor, excavation, and 
all that is needed to complete the work to the fullest extent as directed by the 
supervising engineer. 

 
If the ground resistance is more than 10 ohms, new holes and pegs must be 
added until the condition is met. The ground resistance is less than 10 ohms. 
 
 
 
 
4. Lightning protection system with a range of 100 m: 
Providing and installing a lightning protection system consisting of: 
The required lightning rod consists of the following: 

ودات نحاسᘭة عدد  ᡨᣂ᜻ض للانفرتر مكون من الᗫب نظام تأرᘭم وتركᘌتقد
مم ᘌجب أن لا  16مᡨᣂ قطر لا ᘌقل عن  ᗷ1طول الوتد لا ᘌقل عن  ͭ 3ͭ 

ᢝ الأرض ضمن ثلاث حفر اᗷعاد  5تتجاوز مقاومة التأرᗫض 
ᡧᣚ أوم  مزروعة

) سم  و موزعة الحفر ᚽشᜓل مثلث طول ضلعه ᛿80*80*100ل حفرة (
ᢝ وتوصل الحفر الثلاثة مع ᗷعضها 

ᡧᣔقل عن ضعف طول الوتد الارᘌ لا
ᢝ  2مم ᗷ35استخدام مرس نحاᢝᣒ لا ᘌقل مقطعه عن 

ᡧᣚ ةᗖ ᡨᣂدل الᘘᙬسᘻ
᛿ل حفرة ᗷالمواد المناسᘘة ᗷحᘭث تتضمن  ( ملح الطعام + فحم+برادة 

ف حدᘌد +...) حسب توجيهات المهن ᡫᣄدس الم 
                         2مم 16الموصل : كᘘل نحاᢝᣒ  معزول مقطع لا ᘌقل عن 

 لوصل الانفرتر واللوحات ال᜻هᗖᖁائᘭة المعدنᘭة ᗷحفرة التارᗫض
ᢝ تᗫᖂد عن 

ᡧᣔانت مقاومة الأر᛿ حال ᢝ
ᡧᣚ5  أوم يتطلب اضافة حفر وأوتاد

ᢝ أقل من 
ᡧᣔط مقاومة الأر ᡫᣄتحقيق ال ᡨᣎدة حᘌأوم 5جد 

فيتم  • ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭتنف 

 
 
 نظام التأرᗫض للمنظومة الشمسᘭة.  .2

 

 تقدᘌم وتركᘭب نظام  تارᗫض للمنظومة الشمسᘭة مكون من : 
 ͭ ودات نحاسᘭة :عدد  ᡨᣂ᜻قل عن   ͭ 3الᘌ طول الوتد لاᗷ  ةᘭ1نحاس 

ᢝ الأرض ضمن ثلاث حفر  16مᡨᣂ قطر 
ᡧᣚ مم مزروعة

عᣢ رؤوس مثلث مᙬساوي ) سم  و موزعة 100*80*80(
طول ضلعه ضعف طول الوتد  ᘌضاف حولها مادة ᛿لور  -الأضلاع

 الصوديوم وفحم ( ملح الطعام +فحم ). 
ᢝ مقطع لا ᘌقل عن  

ᡨᣛن  ᢝᣒت   2ملم 25الموصل : مرس نحاᘘمث
ᗷ) ᢝالاضافة اᣠ وصل 

ᡧᣘالحامل بواسطة برا ᢝ
ᡧᣍᜓل المعدᘭاله ᣢع

ᗷ نᗫمتجاور ᡧ ᢕᣌل لوحᝣل ᢝ
ᡧᣍشعري الاطار المعد ᢝ

ᡧᣍل معدᘘ2مم 10ك  
ــغ  ) ومن طرف اᣠ قضᘘان التفᗫᖁــ

ᢝ تᗫᖂد عن  
ᡧᣔانت مقاومة الأر᛿ حال ᢝ

ᡧᣚ5  أوم يتطلب اضافة حفر
ᢝ أقل من 

ᡧᣔط مقاومة الأر ᡫᣄتحقيق ال ᡨᣎدة حᘌأوم 5وأوتاد جد 
كᘭب واجور النقل والᘭد العاملة والحفر  ᡨᣂشمل المواد والᛒ السعر

ل وجه حسب توجيهات و᛿ل ما ᘌلزم لإتمام العمل عᣢ أᝏم
ف .  ᡫᣄالمهندس الم 

 
 منظومة الحماᘌة من الصواعق:  .3

 تقدᘌم وتركᘭب نظام حماᘌة من  الصواعق مكونة من  : 
  : ᢝᣢᘌ ة تتألف مماᗖᖔمانعة الصواعق المطل 

مᡨᣂ  مثᙫتة  1* إبرة نحاسᘭة مع العمود الحامل :  ذات رأس مدᗷب ᗷطول 
 ᣢة عᘘقاعدة بواسطة عازل مناسب ومرك ᣢد عᘌش  2قسطل حدᙏا

ᢝ  2سماᜧة 
ᡨᣍاᗫز ᡧ ᢕᣌالدهان وجه اساس ووجهᗷ الاقل مع الطلاء ᣢمم ع

م يتم ت᙭بᚏته عᣢ  3مᗷ  ᡨᣂحᘭث ᘌكون ارتفاع الابرة مع الحامل  ᗷ2طول 
 العوارض الطولᘭة  ᗷاللحام . 

ᢝ مقطع  
ᡨᣛن  ᢝᣒمتصل مع الإبرة  2ملم 25* الموصل : مرس نحا

لابرة  و منه إᣠ حفر تفᗫᖁــــغ وᘘ᙭ᗫت النحاسᘭة و مثᘘت ᗷعوازل مع حامل ا
عᣢ القسطل والجدران بواسطة حوامل ᗷار معزولة (حامل لᝣل نصف 

) يزود الᘘار  النازل ᗷعلᘘة فحص لقᘭاس مقاومة التأرᗫض ᢝᣠطو ᡨᣂم 



 

Technical Specifications for PV solar system 

 

       Needle type: galvanized copper  
      Needle length: 100-75 cm  
      Impact radius 100-150 m 
 
 

*Conductor: a bare stranded copper wire  , section  25 mm2, connected to the 
copper needle and fixed with insulators with the needle holder, and from it to 
the earthing pits and fixed on the pipe and walls by insulated bar holders (a 
holder for each half  meter) that supplies the bar Downlight with a test box to 
measure the grounding resistance 
The 25 mm2 ground conductor is laid within a 2-inch diameter PVC pipe at a 
height of 2 m to protect the conveyor from mechanical shock 
  Ground electrodes with inspection pit: 
 Copper rod X3,  length do not less than 1 meter, diameter 16 mm. Electrode 
resistance should not exceed 10 ohms. 
 It is planted in the ground within a hole (100 * 100 * 100) cm and distributed in 
the shape of an Equilateral triangle,The side length of the triangle is 2 m  
around which sodium chloride and charcoal (table salt + charcoal) are added, 
with pouring the manhole, metal cover, drilling and deportation. 
The price includes materials, installation, transportation, labor, excavation, and 
all that is needed to complete the work to the fullest extent as directed by the 
supervising engineer. 
If the ground resistance is more than 10 ohms, new holes and pegs must be 
added until the condition is met. The ground resistance is less than 10 ohms. 
 
 

Pre-operational inspection: 
•  The contractor must check all cables in terms of resistance and 

polarity to detect any defects or leaks in the cables and to ensure 
the durability and correctness of the connections. 

• Ensure that all elements are installed (power panels - inverter - 
panels - main breaker and switch breaker - lightning protection 
systems, ...etc.). 

 
Experimental Operation: 
 

• The test is done on the maximum load after ensuring the integrity of the 
connections 

• Where the fuses are closed and the voltage of the chains is measured 
before the final assembly, while keeping the main circuit open 

• After confirming the voltage of the strings and their conformity to the 
required values, the DC breaker is switched on, the final assembly 
voltage is measured, and the value of the electrical voltages at the 
inverter is confirmed. 

• The test is done on the maximum load for 5 hours 
 

Final Operation Warranty Period: 

ᢝ ذو المقطع 
ᡧᣔمدد النازل الأرᘌ25 قطر  2مم ᢝᣒ ᢝ

ᡧᣚ ᢝ ᢔᣍ 2ضمن أنبوب 
 المᘭᜓانᘭكᘭة  م لحماᘌة الناقل من الصدمات  2اᙏش عᣢ ارتفاع 

  
ودات أ رضᘭة مع حفرة التفتᛳش :  * ᡨᣂ᜻ال 

 ͭ مᡨᣂ قطر  1نحاسᘭة  ᗷطول الوتد لا ᘌقل عن   ͭ 3قضᘘان تفᗫᖁــــغ :عدد 
ودات   16 ᡨᣂ᜻جب أن لا تتجاوز مقاومة الألᘌ  أوم 10مم 

ᢝ الأرض ضمن ثلاث حفر أᗷعاد ᛿ل حفرة( 
ᡧᣚ سم  100*80*80مزروعة (

الأضلاع طول ضلعه  ضعف طول و موزعة عᣢ رؤوس مثلث مᙬساوي 
 الوتد ᘌضاف حولها مادة ᛿لور الصوديوم وفحم ( ملح الطعام +فحم ). 

كᘭب واجور النقل والᘭد العاملة والحفر و᛿ل ما  ᡨᣂشمل المواد والᛒ السعر
ف ᡫᣄمل وجه حسب توجيهات المهندس المᝏأ ᣢلزم لإتمام العمل عᘌ 

ᢝ تᗫᖂد عن 
ᡧᣔانت مقاومة الأر᛿ حال ᢝ

ᡧᣚ10 طلب اضافة حفر وأوتاد أوم يت
ᢝ أقل من 

ᡧᣔط مقاومة الأر ᡫᣄتحقيق ال ᡨᣎدة حᘌأوم 10جد 
ف • ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭيتم تنف 

 
 
 

 م :  100منظومة الحماᘌة من الصواعق ذات النطاق  .4

 تقدᘌم وتركᘭب نظام حماᘌة من  الصواعق مكونة من  : 
 : ᢝᣢᘌ ة تتألف مماᗖᖔمانعة الصواعق المطل 

 نحاس مجلفن  نوع الإبرة:       
 سم  75-100طول الإبرة:       
 م 100-150نصف قطر التأثير        

 
ᢝ مقطع  

ᡨᣛن  ᢝᣒمتصل مع الإبرة  2ملم 25* الموصل : مرس نحا
النحاسᘭة و مثᘘت ᗷعوازل مع حامل الابرة  و منه إᣠ حفر تفᗫᖁــــغ وᘘ᙭ᗫت 

ة (حامل لᝣل نصف عᣢ القسطل والجدران بواسطة حوامل ᗷار معزول
) يزود الᘘار  النازل ᗷعلᘘة فحص لقᘭاس مقاومة التأرᗫض , ᘌمدد  ᢝᣠطو ᡨᣂم

ᢝ ذو المقطع 
ᡧᣔقطر  2مم 25النازل الأر ᢝᣒ ᢝ

ᡧᣚ ᢝ ᢔᣍ ش  2ضمن أنبوبᙏا
 م لحماᘌة الناقل من الصدمات المᘭᜓانᘭكᘭة .   2عᣢ ارتفاع 

ودات أرضᘭة مع حفرة التفتᛳش :  ᡨᣂ᜻ال * 
 ͭ مᡨᣂ قطر  1نحاسᘭة  ᗷطول الوتد لا ᘌقل عن   ͭ 3قضᘘان تفᗫᖁــــغ :عدد 

ودات   16 ᡨᣂ᜻جب أن لا تتجاوز مقاومة الألᘌ  10مم  ᢝ
ᡧᣚ أوم  مزروعة

) سم  و موزعة عᣢ رؤوس مثلث 100*100*100الأرض ضمن حفرة (
م  ᘌضاف حولها مادة ᛿لور الصوديوم  2مᙬساوي الأضلاع طول ضلعه  

 وفحم ( ملح الطعام +فحم ). 
ᢝ حال ᛿انت 

ᡧᣚ د عنᗫᖂت ᢝ
ᡧᣔأوم يتطلب اضافة حفر وأوتاد  10مقاومة الأر

ᢝ أقل من 
ᡧᣔط مقاومة الأر ᡫᣄتحقيق ال ᡨᣎدة حᘌأوم 10جد 

كᘭب واجور النقل والᘭد العاملة والحفر و᛿ل ما ᘌلزم  ᡨᣂشمل المواد والᛒ السعر
ف ᡫᣄمل وجه حسب توجيهات المهندس المᝏأ ᣢلإتمام العمل ع 

 
 

 فحص ما قᘘل الᙬشغᘭل: 
عᣢ المقاول فحص ᛿افة الᝣاᗷلات من ناحᘭة المقاومة يتوجب 

ᢝ الأᘘᜧال والتأᜧد 
ᡧᣚ اتᘘᗫᣄᘻ شف عن أي عيوب أو᜻ة للᘭوالقطب

 من متانة وصحة التوصᘭلات



 

Technical Specifications for PV solar system 

 

The entire system is tested to operate for 100 hours on a normal load so that 
any problems are noticed and maintained at the responsibility of the provider. 
The process of combining solar energy with a grid electricity is also tested. 

 

Panel washing system 
. 
The purpose is to provide a solar panel washing brush connected to a 
25 mm diameter water line specified in the Bill of Quantity to ensure 
system cleaning, efficiency, and smooth operation. The product 
includes: 
• Dual-headed electric solar panel cleaning brush 
With the following specifications: 
- Adjustable rod length of no less than 5.5 m, and the rod length can be 
adjusted for lighter weight. 
- Supply voltage: 110-240 V 
- Power: 52.8 W x 2 
- Rotation speed: 128 RPM 
- Adjustable rod material: Aluminum alloy/carbon fiber 
- Disc diameter: 280 mm 
- Brush material: Nylon, medium-soft and hard bristles that do not harm 
solar panels. 
- The angle of the brush head can be adjusted to suit the angle of the 
solar panel. 
 
 

sodium hypochlorite injection pump: 
  
Providing, installing, and connecting a sodium hypochlorite 
injection pump with a discharge of (2-5 L/h) and a pressure of not 
less than (8 bar) 
 (Type: Dosing Pump) 
The supply voltage is 220 volts alternating single phase 50 Hz. 
The chlorine pump must be electrically connected to work 
automatically with horizontal pump work. With everything 
needed 
 
 

Submersible Pump: 
Which contains the engine and the submersible pump together 
and has the following specifications: 
Motor: 
Operating voltage: 380/400 V AC, frequency: 50 Hz. RPM: 2900-3000 
RPM. The design is submersible in water, open type, and can be wound, 
disassembled, and reassembled. 
Protection class: IP 68 or higher. 
Cooling: Water. 
Motor windings must be made of pure copper. 
Power factor: 0.8 or higher. 
Motor power must be 10%-20% higher than the pump power at the 
point of operation. 

 –الانفرتر  –التأᜧد من ت᙭بᘭت ᛿افة العناᣅ (ألواح الطاقة 
أنظمة الحماᘌة من  –القاطع الرئᢝᣓᛳ وقاطع التᘘدᘌل  –اللوحات 

 الخالصواعق ..... 

ف  ᡫᣄذيتم جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭتنف 

  ᢝ ᢔᣎᗫᖁل التجᘭشغᙬال:  
يتم الاختᘘار عᣢ الحمل الاعظᗷ ᢝᣥعد التأᜧد من سلامة  

 التوصᘭلات
حᘭث يتم إغلاق الفيوزات وقᘭاس جهد السلاسل قᘘل التجميع 

ᢝ مع الاᗷقاء عᣢ القاطع الرئᢝᣓᛳ مفتوحا 
᡽ᣍالنها 

ومطاᗷقتها للقᘭم المطلᗖᖔة يتم  ᗷعد التأᜧد من جهد السلاسل
ᢝ والتأᜧد من  ᘻDCشغᘭل قاطع ال  

᡽ᣍاس جهد التجميع النهاᘭوق
 قᘭمة الجهود ال᜻هᗖᖁائᘭة عند الانفرتر 

 ساعات  5يتم الاختᘘار عᣢ الحمل الاعظᢝᣥ لمدة 

ف ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭيتم تنف 

 

 
   : ᢝ

᡽ᣍل النهاᘭشغᙬة الضمان ال ᡨᣂف 
ساعة عᣢ الحمل العادي ᗷحᘭث  100اختᘘار ᛿امل المنظومة لمدة يتم 

يتم ملاحظة اي مشاᝏل وصᘭانتها عᣢ مسؤولᘭة المزود ᛿ما يتم اختᘘار 
ᡧ الطاقة الشمسᘭة و كهᗖᖁاء الشᘘكة أو المولدة ᢕᣌة الدمج بᘭعمل 
ف ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭيتم تنف 

 

 منظومة غسᘭل الالواح
 

ᡧ فرشاة غسᘭل للالواح الشمسᘭة مع توصᘭلها ᗷخط مᘭاه الغاᘌة   ᢕᣌتأم
مم والمحدد ᗷدفᡨᣂ الᝣمᘭات  لضمان تنظᘭف المنظومة وكفاءتها  25قطر 

     :وسلاسة عملᘭة الᙬشغᘭل وᘻشمل

 فرشاة تنظᘭف الألواح الشمسᘭة ال᜻هᗖᖁائᘭة ثنائᘭة الرأس ●
 ᗷالمواصفات التالᘭة : 

م و ᘌمكن تعدᘌل  5.5 طول القضᛳب القاᗷل للتعدᘌل لاᘌقل عن -
 .
᠍
 طول القضᛳب لᘭكون أخف وزنا

 فولط  110-240جهد التغذᘌة  -
 2واط *  52.8الاستطاعة  -
 دورة ᗷالدقᘭقة  ᣃ128عة الدوران  -
 مادة القضᛳب القاᗷل للتعدᘌل : سᘭᙫكة المنيومͭ الᘭاف كᗖᖁونᘭة  -
 مم  280قطر القرص  -
ات متوسطة النعومة  - ᢕᣂلون , شعᘌات : النا ᢕᣂة، مادة الشغᗷوالصلا

 لا تᗷ ᡧᣆالألواح الشمسᘭة. 
-  . ᢝᣓح الشمᖔة اللᗫة رأس الفرشاة لتناسب زاوᗫل زاوᘌمكن تعدᘌ 



 

Technical Specifications for PV solar system 

 

The maximum axial load of the compressor must be no less than 40 kN. 
Class A insulation. 
Pump: 
Design capacity: According to the specifications mentioned in the 
quotation. 
Lift: According to the specifications mentioned in the quotation. 
Rotation speed: Between 2900-3000 RPM. 
Total pump efficiency: Not less than 75% at the operating point. 
The pump is equipped with a non-return valve to prevent backflow. 
The largest outside diameter of the assembly (fans and motor) and the 
supply cable must fit within the well jacket, which has an inside 
diameter of 27 cm. 
The shut-off lift (maximum lift at zero flow) of the pump must be at 
least 20% greater than the operating point lift. 
The fans must be statically and dynamically balanced and free of 
vibration. 
The fans are made of stainless steel. 
The shaft is made of stainless steel. 
The body is made of stainless steel. 
 
Supply and Installation of Metal Extrusion Pipes: 
 
 
Pipe Diameter: According to the specifications mentioned in the price quote. 
Pipe Thickness: No less than 4mm for 3-inch diameter pipes. 
Pipes are made of galvanized, stainless steel, manufactured by the drawing 
process without welding (drawn). 
1- Flanges: No less than 16 mm thick, milled for cable placement and perforated 
with six holes for mounting screws. The flange diameter matches the pipe 
diameter. 
2- A drawn iron connection with a diameter and thickness commensurate with 
the pipe diameter and thickness, approximately 50-60 cm long, connecting the 
wellhead to the drawn pipes, equipped with a flange. 
3- A drawn iron connection with a diameter and thickness commensurate with 
the pipe diameter and thickness, approximately 50-60 cm long, connecting the 
submersible pump outlet to the drawn pipes, equipped with a flange. 
4- A slab for installing the pipes at the wellhead must be at least 25 cm thick, 
covering the well opening, i.e., a diameter exceeding 150 cm. 
5- Two U-shaped iron channels, no less than 12 cm in diameter, to support the 
pump and pipes, extending beyond the wellhead. 
6- Rubber gaskets must be installed between each two pipes to prevent water 
leakage after installation. They must fit the flanges. 
7- The flanges of the submersible pump pipes must have holes for the electrical 
cable to pass through. 
8- The welded areas of the flanges must be coated with a rust-preventing agent 
(zircon). 
 
 
 

Valves: 
non-return valve: 
The diameter is according to the specifications mentioned in the price 
offer and the pressure is 16 bar. 

ف ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭيتم تنف 

 
 :مضخة حقن محلول هيبو᛿لورᗫد الصوديوم

 
تقدᘌم وتركᘭب وتوصᘭل مضخة حقن محلول هيبو᛿لورᗫد الصوديوم 

ل عن (لͭسا) وضغط لا  5-2بتᗫᣆف (
ٌ
 ᗷار)  ᘌ8ق

 النᖔع: مضخة جرعات) 
 هرتز.  50فولت متناوب احادي الطور  220جهد التغذᘌة 

ᘌجب وصل مضخة الᝣلور كهᗖᖁائᘭا لᢝᣟ تعمل ᚽشᜓل آᢝᣠ مع عمل 
 المضخة الغاطسة. مع ᛿ل ما ᘌلزم

ف ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭيتم تنف 

 
 
 

 :المضخة الغاطسة
ᢝ تحوي ال

ᡨᣎة والᘭالمواصفات التالᗷ محرك والغاطسة معا وتكون: 
 المحرك: 

دد  380/400جهد الᙬشغᘭل  ᡨᣂهرتز عدد الدورات  50فولت متناوب وال
) ᡧ ᢕᣌع 3000-2900بᖔالماء من الن ᢝ

ᡧᣚ م غاطسᘭقة والتصمᘭدورة ͭ الدق (
كᘭب.  ᡨᣂل لللف والفك والᗷح القاᖔالمفت 

 أو أعIP 68  .ᣢدرجة الحماᘌة: 
ᗫد:  ᢔᣂالماء. التᗷ 

 ᢝ
ᡨᣛجب ان تكون مصنوعة من النحاس النᘌ ملفات المحرك 

 . 0.8وعامل الاستطاعة لا ᘌقل عن 
%) من ᘌ10 %- 20جب أن ᘌكون استطاعة المحرك اعᣢ ب سᘘة (

 استطاعة المضخة عند نقطة العمل. 
ᘌجب ان تكون قوة التحمل الاعظمᘭة لضاغطة الحمل المحوري لا تقل 

 كᘭلو نيوتن.   40عن 
ᘭة صنف العازلA 

 المضخة: 
ᢝ عرض السعر. 

ᡧᣚ ة: حسب المواصفات المذكورةᘭمᘭالغزارة التصم 
ᢝ عرض السعر. 

ᡧᣚ الرفع: حسب المواصفات المذكورة 
) ᡧ ᢕᣌعة الدوران: بᣃ2900-3000 .قةᘭدورة ͭ دق ( 

 % عند نقطة الᙬشغᘭل.  75المردود الاجماᢝᣠ للمضخة: لا ᘌقل عن 
 ᖁع لمنع الجᖔصمام عدم رجᗷ المضخة مزودة . ᢝᣓان العكᗫ 

ᢝ للمجموعة (المراوح والمحرك) و᛿اᗷل التغذᘌة ᘌجب أن  ᢔᣐقطر خار ᢔᣂᜧأ
ول ضمن قمᘭص الب᡽ᣂ والᘘالغ قطره من الداخل  ᡧ ᡧᣂكون مناسب للᘌ27 

 سم. 
رفع الᙬسكᢕᣂ (اعᣢ رفع عند التدفق الصفري) للمضخة ᘌجب أن ᘌكون 

 % من رفع نقطة العمل.  20أᗷ ᡵᣂᜧما لا ᘌقل عن 
از. ᘌجب أن تكون الم ᡧ ᡨᣂدون اهᗖا وᘭكᘭا ودينامᘭكᘭراوح متوازنة ستات 

 المراوح من الفولاذ عدᘌم الصدأ. 
 المحور من الفولاذ عدᘌم الصدأ. 
 الجسم من الفولاذ عدᘌم الصدأ. 

ف ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭيتم تنف 



 

Technical Specifications for PV solar system 

 

The outer body of the shaft and disk is made of bronze or bronze, and 
the ring of the working surface is bronze. 
The type is flanged, or swing. 
Protection: Epoxy coated. 
All manufacturing marks are marked with the embossed letter on the 
body, in addition to the manufacturer’s name. 
The possibility of maintaining the internal parts of the valve by opening 
the valve while it is mounted on the line without the need to remove it 
from the line. 
All bolts and nuts must be made of galvanized steel. 
 
The water meter: 
Providing and installing (According to the quantity book) flow 
meter with a pressure of 16 bar, with the necessary flanges and 
welding works. 
 
Fan introduction: 
Provide and install ceiling fan Excellent type, including all 
necessary switches and electrical wiring for connection. 
 

Lighting system 
The goal is to provide night lighting to ensure the security of the system 
and the smoothness of the guarding and monitoring process, including 
-  Providing and installing a solar lighting projector If mentioned in 
quantities, of the best quality, fixed on an iron base profile with a 
sensitive cell and everything necessary  
-  Providing and installing a 100-watt 220-volt lighting projector fixed on 
a 4*4 mm iron profile with a double sensitive cell with a 220-volt 
contact rail and a height of 1.5 meters with the necessary electrical 
connections and everything necessary 
-  Providing and installing an inverter with a minimum capacity 
According to the table of quantities, 24-volt system with MPPT 
technology, good quality to serve the station 
-  Providing and installing an Indian tubular battery, measuring 260 
amperes, weighing not less than 75 kg 
-  Providing and installing double copper cables measuring 2.5 mm2 to 
connect the spotlights and lighting 
-  220 volt lighting fixtures must be connected to appropriate circuit 
breakers, while a number of lighting fixtures are connected to an 
independent circuit breaker. 
All the equipment mentioned must be of the best quality available in the 
market and the approval of the supervising engineer is required before 
installation 
 
 
 

Surveillance system 
The aim is to ensure smooth monitoring of the system in order to follow 
up on operation and security, and includes: 
Surveillance cameras with night vision, according to the quantity 
schedule. The cameras have the following specifications: 

 ᢝ
ᡧᣍب بوري سحب معدᘭم وتركᘌتقد: 

 
ᢝ قطر الانابᛳب

ᡧᣚ عرض السعر. : حسب المواصفات المذكورة 
 اᙏش.  4مم للأنابᛳب ذات القطر 4سماᜧة الانابᛳب: لا ᘌقل عن 

الأنابᛳب من الحدᘌد المᗫᖂبق المقاوم للصدأ المصنعة ᗷطᗫᖁقة السحب 
 ᗷدون لحام (مسحᗖᖔة). 

مم مفروزة لتوضع الᝣاᗷل ومثقᘘة  16الفلنجات: سماᜧة لا تقل عن  -1
ᢝ الت᙭بᘭت، وقطر الفلنجة يᙬناسب

ᡧᣘا ᢔᣂستة ثقوب لᚽ  .بᛳمع قطر الأناب 
وصلة من الحدᘌد المسحوب ᗷقطر وسماᜧة يᙬناسب مع قطر  -2

ᡧ رأس الب᡽ᣂ 60- 50وسماᜧة الأنابᛳب، ᗷطول ( ᢕᣌا، تصل بᘘᗫᖁسم تق (
 والأنابᛳب المسحᗖᖔة مزودة ᗷفلنجة. 

وصلة من الحدᘌد المسحوب ᗷقطر وسماᜧة يᙬناسب مع قطر  -3
ᡧ خᖁج المضخة  ) سم تقᘘᗫᖁا،60- 50وسماᜧة الأنابᛳب، ᗷطول ( ᢕᣌتصل ب

 الغاطسة والأنابᛳب المسحᗖᖔة مزودة ᗷفلنجة. 
سم  ᗷ25لاطة ت᙭بᘭت القساطل عᣢ رأس الب᡽ᣂ سماᜧتها لا تقل عن  -4

 سم.  ᗷ150حᘭث تغᢝᣗ فتحة الب᡽ᣂ أي ما يᗫᖂد عن قطر 
ͭ 12لا تقل عن  Uمجراة حدᘌد ᚽشᜓل حرف  -5 لحمل  ͭ 2سم عدد

. المضخة والبواري ᗷطول يᗫᖂد عن فوهة ا ᡽ᣂلب 
ᡧ لمنع ᣄᘻب المᘭاه منها  -6 ᢕᣌᗖᖔل انب᛿ ᡧ ᢕᣌشوك تركب بᘻاوᝣجوانات من ال

كᘭب وتᙬناسب مع الفلنجات.  ᡨᣂعد الᗷ 
ᘌجب أن تحتوي فلنجات بواري المضخة الغاطسة عᣢ فتحات  - 7

ᢝ خلالها
᡽ᣍاᗖᖁه᜻ل الᘘ᜻ر الᗫᖁلتم 

 ᘌجب أن تدهن أماᜧن لحام الفلنجات ᗷمادة لمنع الصدأ (الᗫᖂرقون).  -8
فيت ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭم تنف 

 
 

 :الصمامات
 :صمام عدم رجᖔع

ᢝ عرض السعر والضغط 
ᡧᣚ ار.   16القطر حسب المواصفات المذكورةᗷ 

ونز  ᢔᣂمن الفونت أو ال (سكᛒد) من الفونت والمرد ᢝ ᢔᣐالجسم الخار
 وحلقة السطح العامل برونز. 

 النᖔع مزود ᗷفلنجات، سᗫᖔنغ. 
 ᢝᣢة: مطᘌالحما . ᢝᣓمادة الايبوكᗷ 

 ᣠالإضافة اᗷ الجسم ᣢالحرف النافر عᗷ جميع علامات الصنع ممهورة
 اسم الصانع. 

امᜓانᘭة صᘭانة القطع الداخلᘭة للصمام من خلال فتح الصمام وهو راᜧب 
 عᣢ الخط ᗷدون الحاجة لإزالته من الخط. 

ᢝ والصوامᘭل ᘌجب ان تكون من الفولاذ المᗫᖂبق. 
ᡧᣘا ᢔᣂل ال᛿  

فيتم تنفᘭذ  ᡫᣄجميع الاعمال حسب راي المهندس الم 
 
 

 :عداد الغزارة
ᗷار مع  16تقدᘌم وتركᘭب عداد غزارة (حسب دفᡨᣂ الᝣمᘭات) ضغط 

 الفلنجات واعمال اللحام اللازمة
ف ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭيتم تنف 

 



 

Technical Specifications for PV solar system 

 

The frame rate of the camera must not be less than 15 frames per 
second (30 fps). 
-Outdoor cameras must operate with high efficiency at a temperature 
covering (-10 to +65) degrees Celsius or more and a humidity of not less 
than 90%. 
-The cameras must have a motion detector and a tamper alarm. 
-All cameras must be of the type of network cameras Camera IP 
-The cameras should receive an independent internal memory for 
recording in emergency cases. 
-Cases for outdoor cameras must be used with at least IP66 
specification. 
-The cameras must have distinctive characteristics for the following 
modes: 
-Sites containing a scene with different intensity of illumination SDR-
WDR- BMB 
-Locations where the illumination varies according to time iris Auto 
-Locations where the lights turn dark or semi-dark Night & Day 
-Locations where the lighting changes completely and quickly, BLC or 
AES 
- Locations where there is no IR illumination. 
 
 
 
 
 
 
Independent solar power system for 220-volt equipment 
 
Inverter 4 KW 
• Providing a hybrid solar inverter that works on the (MPPT) system 
that tracks the maximum power point, made in Turkey or China or 
similar with all connections according to the following technical 
specifications: 
- Output voltage 220V / 50Hz 
-Maximum output power: 4 kW 
- Accepts connection with various types of batteries, including lithium 
 
Works with a 48-volt system and accepts connection from two sources, 
solar panels and electricity 
lithium battery5 KWH 
• Providing a lithium battery for solar energy systems with installation 
according to the instructions of the supervision body according to the 
following specifications: 
- 24-volt system, nominal current intensity of 200 amperes per hour, 
capacity not less than 5 kilowatt hours 
- First-class cells, grade A, and a deep charging cycle of 6000 CYCLES 
- The batteries contain an active balancer system 
- The batteries contain a smart BMS controller with a power of 200 
amperes 
- It contains a screen to read the values with the possibility of 
connecting to the mobile 

 

 :  مروحة سقفᘭة 
اتيح تقدᘌم وتركᘭب مروحة سقفᘭه نᖔع  أول مع ᛿ل ما ᘌلزم من مف

 وأسلاك كهᗖᖁائᘭة للتوصᘭل
ف ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭتم تنف 

 منظومة الانارة
ᡧ انارة لᘭلᘭة لضمان امن المنظومة وسلاسة عملᘭة الحراسة  ᢕᣌة تأمᘌالغا

 والمراقᘘة وᘻشمل
تقدᘌم وتركᘭب ᗷلجكتور انارة شمᢝᣓ اذا ذكر ᗷالᝣمᘭات , من اجود   -

قواعد الحدᘌد مع خلᘭة حساسة مع ᛿ل ما  النوعᘭات يᘘ᙭ت عᣢ بروفᘭل
 ᘌلزم 

فولط يᘘ᙭ت عᣢ بروفᘭل  220وات  100تقدᘌم وتركᘭب ᗷلجكتور انارة   -
ᡧ  4*4حدᘌد  ᢕᣌله تماسᗫة حساسة مزدوجة مع رᘭفولط  220مم مع خل

 مᡨᣂ مع التوصᘭلات ال᜻هᗖᖁائᘭة الازمة و᛿ل ما ᘌلزم 1.5وارتفاع 
 24جدول الᝣمᘭات نظام  تقدᘌم وتركᘭب انفرتر استطاعة حسب  -

 نوعᘭة جᘭدة لخدمة المحطة حال تم ذكره ᗷالᝣمᘭات.  MPPTبتقنᘭة 
أمبᢕᣂ وزن لا ᘌقل  260تقدᘌم وتركᘭب ᗷطارᗫة أنبᘭᗖᖔة نᖔع هندي قᘭاس   -

 كغ   75عن 
لتوصᘭل  2مم 2.5تقدᘌم وتركᘭب ᛿اᗷلات نحاسᘭة مزدوجة قᘭاس   -

 ال᜻شافات و الانارة
فولط موصولة عᣢ قواطع  220الانارة  ᘌجب أن تكون ᗷلجكتورات  -

 مناسᘘة بᘭᚏث يتم وصل عدد من الᘘلجكتورات لقاطع مستقل. 
 

 ᢝ
ᡧᣚ ات المتوفرةᘭجب ان تكون من اجود النوعᘌ ل المعدات المذكورة᛿

كᘭب ᡨᣂل الᘘف عليها ق ᡫᣄط موافقة المهندس الم ᡨᣂشᚱالسوق و 
 

ف ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭيتم تنف 
 
 
 
 
 

 ظومة المراقᘘةمن

الغاية تأمين مراقبة سلسة للمنظومة بقصد متابعة التشغيل 
 والحراسة وتشمل

ات مراقᘘة ᗷعدد حسب جدول الᝣمᘭات مع رؤᗫة لᘭلᘭة    ᢕᣂام᛿ 
ات المواصات التالᘭة :  ᢕᣂامᝣوتحمل ال 

ا عن  - ᢕᣂامᝣقل معدل إطارات الᘌ جب ألاᘌ15 ) ةᘭالثان ᢝ
ᡧᣚ 30إطار᠍ا  ᢝ

ᡧᣚ إطار᠍ا
 الثانᘭة). 

اوح  - ᡨᣂدرجة حرارة ت ᢝ
ᡧᣚ ةᘭكفاءة عالᗷ ةᘭات الخارج ᢕᣂامᝣجب أن تعمل الᘌ

) ᡧ ᢕᣌ10-ب + ᣠة لا تقل عن 65إᗖᖔورط ، ᡵᣂᜧة أو أᗫᖔ90) درجة مئ .% 
ات ع᛿ ᣢاشف حركة وجهاز إنذار للتلاعب.  - ᢕᣂامᝣجب أن تحتوي الᘌ 
ات الشᘘكة  - ᢕᣂام᛿ عᖔات من ن ᢕᣂامᝣجب أن تكون جميع الᘌIP . 
ᘌ ᢝجب أن تحتوي ا -

ᡧᣚ لᘭسجᙬة مستقلة للᘭرة داخلᜧذا ᣢات ع ᢕᣂامᝣل
 حالات الطوارئ. 

ات الخارجᘭة ᗷمواصفات  - ᢕᣂامᝣجب استخدام حافظات للᘌIP66  ᣢع
 الأقل. 
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Providing and installing PVC carpentry for doors and windows: 
 
Windows and doors must be made of PVC with a profile 
thickness of not less than 1.4 mm and there is a reinforcing 
sheet within the profile with a thickness of not less than 1 
mm within the sections 
The area of the openings is calculated from the farthest 
eyebrow to the farthest eyebrow. 
The price of one square meter of doors and windows 
includes the price of hinges, handles, locks, gaskets, glass 
and all accessories, all first class. 
Window and door locks are first class (iron core and two 
rasors). 
Door handles are of a suitable color and have two rasors. 
All spaces are filled with silicone 
The thickness of the frames is not less than 1.8 mm. 
 

 
 
 
 
 
 
Presentation and mixing of mineral aggregate 
with all necessary single glass) kg 
 
 

The metal carpentry works include all doors, railings, and 
windows, both internal and external, protected according to 
specifications and dimensions or as per the supervising 
engineer's opinion. 
• The iron must be new, unused, free from rust, and no jointing is 
allowed in a single piece. The iron sections used must be free 
from defects such as twisting, bending, and cracking. 
• Turkish origin. 
• The railing should be at a height of 90 cm from the ground, and 
beveled edges should be used in the upper and vertical grip 
sections, with a width of 5 cm. 
• The iron angles used in the manufacture of windows and doors 
should have a size of no less than 3*3 cm. 
 
 

Install a coarse or fine metal mesh square for exterior windows 
according to the supervising engineer's instructions. 

ة للأوضاع التالᘭة:  - ᡧ ᢕᣂخصائص ممᗷ ات ᢕᣂامᝣال ᡧ ᢕᣂجب أن تتمᘌ 
 )SDR-WDR-BMBمواقع تحتوي عᣢ مشهد ᗷكثافة إضاءة مختلفة ( -
)مواقع تتغᢕᣂ فيها ا - ᢝ

᡽ᣍة (تلقاᘭا لوقت القزح
᠍
 لإضاءة وفق

 مواقع تصبح فيها الأضواء مظلمة أو شᘘه مظلمة (لᢝᣢᘭ ونهاري) -
 )AESأو  BLCمواقع تتغᢕᣂ فيها الإضاءة ᚽشᜓل ᛿امل وᗫᣃــــع ( -
 مواقع لا توجد فيها إضاءة ᗷالأشعة تحت الحمراء.  -

 
ف ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭيتم تنف 

 
 
 

ᢝ تعمل عᣢ منظومة 
ᡨᣎات ال ᡧ ᢕᣂة المستقلة للتجهᘭالطاقة الشمس

 فولط 220
 كᘭلو واط    4انفرتر 

ᘌ ᡧعمل عᣢ نظام ( ● ᢕᣌة  هجᘭم انفرتر طاقة  شمسᘌتقدMPPT (
تᙬبع نقطة  الاستطاعة العظᣥ  , صناعة تركᘭة أو صᚏنᘭة أو ما 

 ᘌطاᗷقها مع ᛿ل التوصᘭلات حسب المواصفات التالᘭة : 
 هرتز 50ͭ  فولط220جهد الخᖁج  -
 كᘭلو واط    4استطاعة الخᖁج الأعظمᘭة :  -
 ᘌقᘘل الᗖᖁط مع مختلف أنواع الᘘطارᗫات ومنها اللي᙭يوم  - 
فولط وᗫقᘘل الوصل من مصدرᗫن الواح شمسᘭة  ᘌ48عمل بنظام  

 وكهᗖᖁاء
ف ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭيتم تنف 

 
 كᘭلو واط ساᗷ5   ᢝᣘطارᗫة لي᙭يوم 

رᗫة لي᙭يوم خاصة ᗷأنظمة الطاقة الشمسᘭة مع تقدᘌم  ᗷطا ●
اف وفق المواصفات  ᡫᣃت حسب توجيهات جهاز الإᘭب᙭الت

 التالᘭة: 
 أمبᢕᣂ ساᢝᣘ  200فولط شدة تᘭار اسᢝᣥ  24نظام -
 كᘭلو واط ساᢝᣘ   5استطاعة لا تقل عن  -
 CYCLES 6000ودورة شحن عمᘭقة  grade Aخلاᘌا نخب أول  -
 ᙏactiv balancerشط تحوي الᘘطارᗫات نظام موازن -
- ᢝᣜات متحᜓم ذᗫطارᘘتحوي الBMS  200شدة  ᢕᣂأمب 
 تحوي شاشة لقراءة القᘭم مع امᜓانᘭة الᗖᖁط مع المᗖᖔاᘌل-

 
ف ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭيتم تنف 

 
 

 بواب والنوافذ: لألزوم ا PVCتقدᘌم وتركᘭب منجور 
 

وفᘭل سماᜧة  PVCبواب من لأᘌجب أن تكون النوافذ وا ᢔᣂتقل عن لا ال

وفᘭل  ٤٫١ ᢔᣂة ضمن الᗫᖔوجد ضمن المقاطع صاج تقᗫتقل لا مم و

 مم ١سماᜧته عن 

 قᣕ الحاجب. لأتحسب مساحة الفتحات من أقᣕ الحاجب 
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• The sheet metal used in the manufacture of doors must be 
black iron with a thickness of at least 1.5 mm and it should be 
flat. 
• Doors and windows are fixed to walls using angles with a 
thickness of 3 mm and a width of 5 cm (the frame or what is 
called the casing), and should be in the form of right angles. 
• Doors and windows are painted as follows: 
 Iron is rasped and cleaned with a wire brush. 
 Primed with a first coat of red oxide paint without diluting it 
with any other substance. 
 At least two coats of oil-based paint for metal works are 
applied, with the color according to the supervising engineer's 
opinion. 
• The locks used are of the first type of Turkish locks, with 
handles from both the inside and outside. 
• Install an external square metal mesh for protection or repair it 
if present along with painting, taking privacy into account in the 
designs used. 
• Provide and install glass with proper fixing using silicone and 
putty according to the supervising engineer's opinion. 
• The price of doors and windows includes hinges, handles, locks, 
metal mesh, glass, paint, and all accessories. 
• The iron must be weighed before installing the glass, and the 
price of the glass is based on the price per kilogram of iron. 
• All work is carried out according to the instructions and opinion 
of the supervising engineer. 
 
 
 

Electrical wiring and lighting 
 
 • The equipment used must be of first-class 
local type.  
• The electrical wires used must be single-core made of stranded 
copper (2.5-1.5-4 mm) according to the supervising engineer's 
opinion.  
• The sockets and electrical switches must be of thermal type 
(copper core).  
• The sockets (with copper core) used must be first-class type.  
• The conduit must be of the hard smooth black type in concrete 
slabs and under the tiles, and sleeve conduit is used in walls; in 
restoration areas, an external hard square-type conduit is used 
(1*2 cm rail conduit).  
• Fluorescent lighting should be energy-saving (18 W for rooms - 
12 W for bathrooms and toilets).  
• The electrical point consists of the socket with connecting wires 
to the conduit, chassis, cover, and light bulb with the socket and 
sleeve (drilling 20% - bulb with socket and cover 25% - wire 25% - 

بواب والنوافذ سعر لأᘌحمل عᣢ سعر المᡨᣂ المᗖᖁــع الواحد من ا

كسسوارات لإقفال والجوان والزجاج وجميع الأالمفصلات والمسᜓات وا

 نᖔع أول. الجميع 

 بواب نᖔع أول )قلب حدᘌد وراصورᗫن.(لأأقفال النوافذ وا

 بواب تكون ذات لون مناسب ولها راصورᗫن. لأمسᜓات ا

 تملأ جميع الفراغات ᗷالسᘭل᜻ون

 مم.  ٨٫١تقل عن لا سماᜧة الحوات 

ف ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭيتم تنف 

 

ᢝ مع ᛿ل ما ᘌلزم زجا 
ᡧᣍب منجور معدᘭم و تركᘍج مفرد)   تقد

 "كغ

᛿ ᢝافة الأبواب والدرابزون والنوافذ  ●
ᡧᣍشمل أعمال المنجور المعدᘻ

ᢝ حماᘌة وفق المواصفات و الأᗷعاد أو حسب رأي  ᢔᣐوخار ᢝᣢداخ
ف.  ᡫᣄالمهندس الم 

ᘌجب أن ᘌكون الحدᘌد جدᘌد لم يتم استعماله من قᘘل و أن  ●
ᢝ القطعة 

ᡧᣚ عمل أي وصلةᗷ سمحᛒ من الصدأ و لا 
᠍
ᘌكون خالᘭا

دة وأن تكون المقاطع الحدᘌدᘌة المستعملة خالᘭة من الواح
ᢝ و الᙬشقق

ᡧᣎالإلتواء والث᛿ العيوب 

 ترᢝᣜ الم شأ.  ●

سم عن الأرض وᘻستعمل  ᘌ90كون الدرابزون عᣢ ارتفاع  ●
ᢝ مقاطع المسᜓات العلᗫᖔة والشاقولᘭة 

ᡧᣚ الحواف المشطوفة
 سم.  5وتكون ᗷعرض 

ᢝ صناعة النوافذ وا ●
ᡧᣚ د المستخدمةᘌا الحدᘌاسها لا زواᘭلأبواب ق

 سم.  ᘌ3*3قل عن 

ᢝ خشن أو ناعم مᗖᖁــع للنوافذ الخارجᘭة  ●
ᡧᣍك معدᘘب شᘭترك

ف.  ᡫᣄحسب توجيهات المهندس الم 

ᢝ صناعة الأبواب من الحدᘌد  ●
ᡧᣚ كون الصاج المستعملᘌ جب أنᘌ

 مم عᣢ الأقل و أن ᘌكون مستو.  1.5الأسود ᚽسماᜧة 

مم  3ن بواسطة زواᘌا ᚽسماᜧة تᘘ᙭ت الأبواب والنوافذ عᣢ الجدرا ●
سم (الاطار أو ما ᛒسᣥ ال᜻شف) وتكون عᣢ شᜓل  5و عرض 

 زواᘌا قائمة . 

●  : ᢝᣠالشᜓل التا ᣢيتم دهان الأبواب والنوافذ ع 

 ᘌحف الحدᘌد و ينظف ᗷفرشاة معدنᘭة.   

يؤسس ᗷدهان من الأساس الأوᗷ ᣠاللون الأحمر القاتم   
 دون تخفᘭفه ᗷأᘌة مادة أخرى. 
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conduit 5% - socket or switch 10% - chassis 5% - cover 5% - box 
5%).  
• When installing switches and sockets, ensure they are fixed 
firmly and securely.  
• The old conduit should be removed if present, and the conduit 
should be properly routed. 
 
 
As for the lighting lamps, they are installed in the middle of the 
ceiling or according to the opinion of the supervising engineer. 
• When installing switch and socket covers, it should be ensured 
that their color is suitable for the paint color, as determined by 
the supervising engineer. 
• The price of the quantity includes the cost of the cable 
connecting to the distribution box, all accessories, and everything 
necessary. 
• All works are carried out according to the instructions and 
opinion of the supervising engineer. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Squat Toilet: 
 
provide and installation of Arabic toilet ware made of porcelain 
painted in white (first type), Providing everything necessary to 
complete the work properly and appropriately and according to 
the instructions of the supervising engineer. 
 
Porcelain washbasin: 
Supply and installation of Porcelain washbasin (first type) white 
colour with column specified by the supervisor 
The washbasins are a medium measurement، with a drainage 
hose provided to the sewer. The wash basins are provided with 
faucets 1/2-inch copper, and all necessary  work is provided to 
complete the work in a good and proper manner. 
 
Faucets: 
 
Providing and installing copper core toilet water faucets 
with a hose, which must be of the first type. 
Providing everything necessary to complete the work well 
and appropriately, and according to the instructions of the 
supervising engineer. 

   ᡧ ᢕᣌدهن وجهᘌ  الخاص ᢝ
ᡨᣍاᗫᖂالأقل من الدهان ال ᣢع

للأشغال الحدᘌدᘌة وᗫكون اللون حسب رأي المهندس 
ف.  ᡫᣄالم 

 الاقفال المستخدمة نᖔع اول ترᢝᣜ لها مسكة من الداخل والخارج ●

ᢝ حال  ●
ᡧᣚ ة أو إصلاحهᘌــع للحماᗖᖁم ᢝ ᢔᣐخار ᢝ

ᡧᣍك معدᘘم شᘌتقد
ᢝ الأشᜓال المستعملة

ᡧᣚ ةᘭوجوده مع الدهان ، و مراعاة الخصوص 

تقدᘌم وتركᘭب زجاج مع الت᙭بᘭت الجᘭد بواسطة السᘭل᜻ون  ●
ف ᡫᣄوالمعجونة حسب رأي المهندس الم 

ᘌحمل عᣢ سعر الأبواب والنوافذ المفصلات والمسᜓات  ●
ᢝ والزجاج والدهان و جميع 

ᡧᣍك المعدᘘوالأقفال والش
 الإᜧسسوارات. 

●  ᣢلور عᘘحمل سعر الᘌ لور وᘘب الᘭل تركᘘد قᘌجب وزن الحدᘌ
 و غرام من الحدᘌد. سعر الᘭ᜻ل

ف.  ᡫᣄمات ورأي المهندس المᘭل الاعمال وفق تعل᛿ تتم 

 

 

 التمدᘌدات ال᜻هᗖᖁائᘭة والانارة: 

●  . ᢝᣢع أول محᖔات المستخدمة ن ᡧ ᢕᣂجب أن تكون التجهᘌ 

أن ᘌكون الأسلاك ال᜻هᗖᖁائᘭة المستخدمة مفردة مصنوعة من  ●
) مم حسب رأي المهندس  4 -1.5-2.5النحاس شعᗫᖁة ( 

ف.  ᡫᣄالم 

تكون المأخذ و المفاتيح ال᜻هᗖᖁائᘭة من النᖔع الحراري (قلب  ●
 نحاس)

أن تكون السو᛿ات (القلب من النحاس) المستخدمة من نᖔع  ●
 اول. 

ᢝ الصᘘات  ●
ᡧᣚ ᢝᣒع الأسود الأملس القاᖔب من النᘭكون التᘌ أن

 ᢝ
ᡧᣚ ب راصورᛳلاط و يتم استخدام تᘘة و تحت الᘭتونᚏالب

مᘭم ف ست ᡨᣂمناطق ال ᢝ
ᡧᣚ ع الجدران أماᖔمن الن ᢝ ᢔᣐب خارᛳعمل ت

 سم).  2*1القاᚽ ᢝᣒشᜓل مᗖᖁــع (تᛳب سكة 

 12 -واط للغرف 18أنارة فلورسᚏنات موفرة للطاقة (استطاعة  ●
 واط للحمامات والدورة). 

النقطة ال᜻هᗖᖁائᘭة ᢝᣦ عᘘارة عن القاᚽس مع اسلاك التوصᘭل  ●
ᢝ مع السوكة 

᡽ᣍاᗖᖁه᜻احالᘘه والغطاء والمصᘭب والشاسᘭمع الت
 -% 25مصᘘاح مع السوكة والغطاء  -% 20حفر والطᘘة (ال

 -% 5شاسᘭه  -% 10مأخذ أو مفتاح  -% 5تᛳب -% 25سلك 
 %. (5علᘘة  -% 5غطاء 
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Structural works 
 

Article 1- Site preparation:  
• Removing soils and dirt from the back of the workplace, cleaning 

it  
• Leveling the natural land in the workplace by excavation and 

backfilling machines using bulldozers and vibrating rollers with a 
95% compaction rate and compaction on layers not more than 25 

• cm each. Achieving a horizontal level of the natural ground after 
leveling, where the differences do not exceed 1 cm using a 
surveying device provided by the supplier 

• Works are measured by evaluating the excavated quantities and 
using them to achieve the required leveling and the contractor 
should do topographic survey before and after leveling works.  

• Backfilling with a layer of no mor than 20 cm thickness of 
gemstone with well tamping and achieving a 95% compaction 
rate. 

• It is not allowed to start any stage of leveling and backfilling 
before handing over the previous stage to supervising engineer 
with execution of Proctor Test and verifying compaction rate and 
thickness of layers and levels using surveying device provided by 
supplier. 

• for  to the leveling of the station yard in which there are no solar 
energy groups , the slope of the ground after leveling must not 
exceed 4%, and appropriate slopes must be provided for the 
drainage of water to a specific direction by the supervising 
engineer. 

Article 2 – Cyclopean concrete: 
• Execution of all concrete with stone works in accordance with the 

attached drawings 
• The use of (sand and gravel) clean free of organic materials of 

high hardness and approved by the supervision engineer 
• Watering of concrete elements cast at least twice a day according 

to the recommendations of the supervising engineer 
• Concrete with stone 250kg/m3 
• The cement used is Portland cement, grade 42.5 Mpa. Newly 

made production is not more than 3 months. 
• To be imbedded with stones, maximum diameter not more than 

10 cm with ratio of 1/3 stones, 2/3 concrete.  
• Forms are used if needed   

يراᣘ عند ت᙭بᘭت المفاتيح والمቯخذ أن تᘘ᙭ت ᚽشᜓل جᘭد  ●
 . ᡧ ᢕᣌومت 

ᢝ حال وجوده وᘻسلᘭك التᘭب  ●
ᡧᣚ مᘌط القدᗫ ᡫᣄيتم سحب ال

 ᚽشᜓل جᘭد. 

ᢝ منتصف السقف أو ᗷال سᘘة لمصابيح الأنارة يتم ت  ●
ᡧᣚ ركيبها

ف.  ᡫᣄحسب رأي المهندس الم 

يراᣘ عند تركᘭب أغطᘭة المفاتيح والمቯخذ أن ᘌكون لونها  ●
ف.  ᡫᣄل المهندس المᘘحدد من قᘌ ،مناسب للون الدهان 

ᘌحسب عᣢ سعر الᝣمᘭة أسعار الᘘ᜻ل الواصل حᡨᣎ علᘘة  ●
 القواطع جميع الإᜧسسوارات و᛿ل ما ᘌلزم. 

ف. تتم ᛿ل الاعمال وفق ت ● ᡫᣄمات ورأي المهندس المᘭعل 

 
 : ᢝ ᢔᣍت عرᘭتوال ᢝᣒكر 

ᢝ (ᗷطة)من البورسلان المطᗷ ᢝᣢاللون الابᘭض  ᢔᣍعر ᢝᣒب كرᘭم وتركᘌتقد
  ((نخب اول

تقدᘌم ᛿ل ما ᘌلزم لإتمام العمل ᚽشᜓل جᘭد ومناسب وحسب توجيهات 
ف ᡫᣄالمهندس الم 

 
 : بورسلان مغسلة

أبᘭض مع العمودتقدᘌم وتركᘭب مغاسل بورسلان (نخب اول) لون    
تكون المغاسل قᘭاس وسط مع تقدᘌم خرطوم تᗫᣆف المᘭاه اᣠ الᣆف  

 ᢝᣒات كروم قلب نحاᘭحنفᗷ وتزود المغسلة ᢝᣑل ½ الصᗫᖔش عنق طᙏا
وتقدᘌم ᛿ل ما ᘌلزم لإتمام العمل ᚽشᜓل جᘭد ومناسب وحسب توجيهات 

ف ᡫᣄالمهندس الم. 
 

 الحنفᘭات: 
 

قلب نحاᢝᣒ مع خرطوم وᗫجب أن تقدᘌم وتركᘭب صنابᢕᣂ مᘭاه توالᘭت 
  ᘌكون من النᖔع الأول

تقدᘌم ᛿ل ما ᘌلزم لإتمام العمل ᚽشᜓل جᘭد ومناسب وحسب توجيهات 
ف ᡫᣄالمهندس الم. 
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•  
 
Article 3 – Reinforced Concrete: 
 
• Reinforced concrete should be executed with formwork with a 
grade of 350 kg/m³ and 400 kg/m³ with a reinforcement ratio not 
less than 90 kg/m³ according to the instructions of the supervising 
engineer, prepared with 0.4 parts sand and 0.8 parts gravel. 
 
• Pouring should not take place except after notifying and having 
the supervising engineer present, and after verifying the 
reinforcement and the pouring grade. 
 
• The reinforcement steel must be ribbed and have a yield stress 
of no less than 3600 kg/cm². The steel must be free of rust and 
should not be spliced; the thickness of the cover layer for any 
steel bar should not be less than 2.5 cm. 
 
• Ordinary Portland cement packed in sealed, undamaged bags 
should be used in the concrete. The sand, fine aggregate, gravel, 
and water used in the concrete mix must be clean and free from 
impurities, soil, and clay. 
 
• Wooden formwork should be installed professionally and 
approved by the engineer, using boards and wooden battens free 
from warping and other defects. 
• Reinforcement bars must be installed in the quantity, 
diameters, shapes, and arrangement required in the plans and 
according to the guiding instructions given by the engineer during 
work, and the steel bars must be tied with iron wire in a way that 
prevents any movement during concrete pouring, with the bars 
raised from the forms using steel chairs or concrete spacers as 
applicable. 
 
• Formwork removal is prohibited before the duration specified 
by the supervisory authority and according to the approved codes 
and standard specifications for structural elements. If formwork is 
removed before the specified duration, the contractor bears all 
defects and damages resulting from the removal and their repair. 
Any technological procedures deemed appropriate by the 
supervisory authority shall be implemented. 
 
• The cast concrete must be watered and kept moist at least 
twice daily for no less than 5 days, with increased watering in hot 
weather as deemed necessary by the supervisory engineer. 
 
• Quantities are estimated in cubic meters of geometry. 

  الأعمال الاᙏشائᘭة للطاقة الشمسᘭة
 

ᡧ الموقع:  -1مادة  ᢕᣂتجه 
 إزالة الأتᗖᖁة والأوساخ مᜓان العمل وتنظᘭفها  -1
للأرض الطبᘭعᘭة مᜓان العمل عن طᗫᖁق آلᘭات الحفر عمل ᘻسᗫᖔة  -2

والردم ᗷاستخدام الجرافات والمداحل الرجاجة مع تحقيق ᙏسᘘة 
سم وتحقيق  25%   والرص عᣢ طᘘقات لا تᗫᖂد عن 95رص 

افقᘭة لمستوى الارض الطبᘭعᘭة ᗷعد الᙬسᗫᖔة لا تᗫᖂد الفروقات 
 سم ᗷاستخدام جهاز مساᘌ ᢝᣐقدمه المزود  1فيها عن 

 الᝣمᘭات المحفورةتم قᘭاس الأعمال عن طᗫᖁق قᘭاس ي -3
ᢝ الردم لتحقيق الᙬسᗫᖔة المطلᗖᖔة وعᣢ المقاول ان 

ᡧᣚ واستخدامها
ᢝ قᘘل وᗖعد عملᘭة الᙬسᗫᖔة 

ᡧᣚالمسح الطبوغراᗷ قومᘌ 
سم مع الدحل ᚽشᜓل  20الردم ᗷطᘘقة جماش سماᜧة لا تᗫᖂد عن  -4

 % 95جᘭد وتحقيق ᙏسᘘة رص 
مراحل الᙬسᗫᖔة والفرش قᘘل استلام  لا يتم الᘘدء ᗷأي مرحلة من -5

المرحلة الساᗷقة من مهندس الموقع مع اجراء تجᗖᖁة بروكتور 
والتأᜧد من ᙏسᘘة الرص وسماᜧة الطᘘقات والمناسᛳب ᗷاستعمال 

 جهاز مساᘌ ᢝᣐقدمه المزود. 

 
ᢝ لا تتوفر فيها مجموعات  -6

ᡨᣎة ساحة المحطة الᗫᖔسᙬة لᘘال سᗷ
%  4ض ᗷعد الᙬسᗫᖔة عن طاقة شمسᘭة ᘌجب ألا تᗫᖂد ميول الأر 

ᡧ ميول مناسᘘة لᗫᣆف المᘭاه لجهة محددة من قᘘل  ᢕᣌجب تأمᗫو
ف ᡫᣄالمهندجس الم 

ف ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭيتم تنف 

 
 البᚏتون المغموس:  – 2مادة 

 تنفᘭذ جميع اعمال البᚏتون المغموس وفق المخططات المرفقة   -1
لمواد العضᗫᖔة وذات استخدام إحضارات نظᘭفة خالᘭة من ا -2

اف  ᡫᣃوافق عليها جهاز الاᗫة وᘭقساوة عال 
ᡧ عᣢ الاقل يومᘭا ووفقا  -3 ᢕᣌة مرتᗖᖔة المصبᘭتونᚏالب ᣅة العناᘌسقا

ف ᡫᣄات المهندس المᘭلتوص 
  3كغͭم  250عᘭار البᚏتون المستعمل  -4
مᘭغا ᗷاسᜓال  42.5الاسمنت المستخدم من نᖔع بورتلاندي عᘭار  -5

 أشهر  3تاجه حدᘌث الانتاج لا يتجاوز ان
ᢝ البᚏتون لا تᗫᖂد قطر أᢔᣂᜧ حجر عن  -6

ᡧᣚ سم  10يتم غمس حجارة
 بᚏتون 2/3حجر و 3/1وᗖ سᘘة 

 يتم استخدام القالب عند اللزوم - 7

ف -8 ᡫᣄذ جميع الاعمال حسب راي المهندس المᘭيتم تنف 
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All the above work shall be carried out according to the opinion 
and directions of the supervising engineer. 

 
Article 4 – Ordinary Concrete Works with a Strength of 250 
kg/m³ 
 
• Ordinary concrete: It is a mixture of sand (0.4 m³), gravel (0.8 m³), 
water, and cement at 250 kg/m³. 
• This concrete is poured on the room floors or on the roof, and the 
surface is well finished by sprinkling cement at no less than 1.5 kg of 
cement/m², which is not included in the concrete mix ratio. 
• Sand: It must be produced by crushing hard limestone stones 
extracted from quarries with hard stone. 
• Gravel: The gravel used in the concrete must result from crushing 
strong, clean, solid limestone extracted from stone quarries. 
• Water: It must be clean and free of impurities. 
• Cement: The required cement is Portland industrial cement (Type I) in 
black color, selected by the supervising engineer, and its strength must 
be no less than 425 kg/cm², packaged in 50 kg paper bags. 
• Cement manufactured more than three months ago is prohibited 
from use. 
• The thickness of the concrete layer should be 10 cm over its entire 
area, or as per the supervising engineer’s recommendation. 
• The quantity of concrete is calculated in cubic meters. 
• All the above works must be executed according to the supervising 
engineer’s opinion. 
 
 
 
 
Article 5 –: Half-Filled Block Work 15 cm 
 
• The half-filled block consists of fine sand in addition to gravel with 
dimensions ranging from (0.15-5) mm, Portland cement with a quantity 
not less than 250 kg/m³, and clean water free from organic materials 
and salts. 
• The block's compressive strength must not be less than 35 kg/cm². 
• The block must have smooth faces, straight edges, and be free from 
any visible defects or honeycombing. The contractor must provide a 
sample for approval by the supervising engineer, and the sample should 
be kept for comparison at the time of supply. Mechanical vibration with 
sufficient pressure must be used to provide the block with maximum 
compaction among its components. 
• The block is dried after being removed from the molds for 24 hours, 
then sprinkled with water for 7 consecutive days to keep it moist. It 
should not be brought to the site without the permission of the 
supervising engineer. 
• The blocks must be built evenly, with no deviation in the wall, and 
horizontal and vertical alignment must be ensured using a level and 
plumb line during construction. 

 البᚏتون المسلح:  – 3مادة 
 

 3كغͭم  400و  3كغͭم  350يتم تنفᘭذ بᚏتون مسلح ᗷالقالب عᘭار  ●
حسب تعلᘭمات المهندس  3كغͭم   90ب سᘘة ᘻسليح لا تقل عن 

ف، إحضاراته ᗷمعدل  ᡫᣄحص.  0.8من الرمل و 0.4المᗷ 

 

ف والتأᜧد  ● ᡫᣄعد إعلام وحضور المهندس المᗷ لا يتم الصب إلا
 من الᙬسليح وعᘭار الصب. 

 

حدᘌد الᙬسليح ᘌجب أن ᘌكون محلزن ولا ᘌقل إجهاد الخضᖔع له  ●
ن ᘌكون الحدᘌد خاᢝᣠ من الصدأ ، وᗫجب أ2كغͭسم  3600عن 

ولا يركب ᚽشᜓل وصلات، وسماᜧة طᘘقة التغطᘭة لأي قضᛳب 
 سم.  2.5حدᘌد لا تقل عن 

 

ᢝ البᚏتون إسمنت بورتلاندي عادي معᘘأ ᗷأᘭᜧاس  ●
ᡧᣚ ستعملᛒ

محᜓمة غᢕᣂ ممزقة، والرمل والنحاتة والᘘحص والماء المستخدمة 
لشوائب للخلطة البᚏتونᘭة ᘌجب أن تكون نظᘭفة وخالᘭة من ا

 والأتᗖᖁة والأطᘭان. 

 

ᢝ يوافق علᘭه المهندس من  ●
ᡧᣎشᜓل فᚽ ةᘭᙫتركب القوالب الخش

 ألواح ومورᗫنات خشᘭᙫة خالᘭة من الالتواءات والعيوب الأخرى. 

 

ᘌجب أن تركب قضᘘان الᙬسليح ᗷالعدد والأقطار والأشᜓال  ●
ᢝ المخططات وᗖمقتᡧᣕ التعلᘭمات 

ᡧᣚ ب المطلوبᘭك ᡨᣂوال
ᘌ ᢝعطيها 

ᡨᣎة الᘭان  التوجيهᘘط قضᗖᖁالمهندس أثناء العمل، وت
ᗫط حدᘌد ᚽشᜓل ᘌحول دون أي حركة فيها أثناء صب  ᡫᣄᚽ دᘌالحد

الخرسانة، وترفع الأسᘭاخ عن القوالب بواسطة كراᢝᣒ حدᘌدᘌة 
ᢝ حسب الواقع. 

ᡨᣎسكوت الإسمنᛞأو ال 

 

اف  ● ᡫᣃل المدة المحددة من جهاز الإᘘوفراجات ق᜻منع فك الᘌ
اصفات المعᘭارᗫة للعناᣅ وحسب ال᜻ودات المعتمدة والمو 

الإᙏشائᘭة، وعند فك ال᜻وفراجات قᘘل المدة المحددة يتحمل 
ار الناتجة عن الفك وលصلاحها، وᗫتم  ᡧᣅافة العيوب والأ᛿ المقاول

اف مناسᘘة.  ᡫᣃة يراها جهاز الإᘭذ أي إجراءات تكنولوجᘭتنف 
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• The cement mortar between the blocks must be applied from all sides 
with a minimum thickness of 1 cm, and the cement mortar mix should 
have a quantity of 250 kg/m³. 
 
• Precast concrete lintels are installed with a height of no less than 15 
cm and overlap on both sides of the opening symmetrically with a 
distance of no less than 15 cm, secured with cement mortar, and they 
are accounted for under the same block item.  
• After executing the block works, curing is performed twice daily for no 
less than a week. 
• The block openings around doors and windows are filled with the 
same grade of mortar used in construction. 
• The unit of measurement for concrete blocks is the square meter. 
• The total executed area is calculated after deducting all voids. 
• All the above details are carried out according to the supervising 
engineer's opinion. 
 
 
 
 
 
Article 6 –: Metal Structure Works: 
 
1- The structure shall be installed accurately facing south with an 
approximate tilt angle of 30° according to the attached plans. 
2- All profile openings shall be closed from the beginning and end to 
prevent water ingress using 2 mm metal sheets. 
3- The iron sections must be of good quality, from profiles of 
appropriate thickness (2 mm for the profile) ± 10%. They must be free 
of any damage or rust, with a layer of anti-rust paint in silver color and 
two layers of colored oil paint to achieve what is specified in the 
quantity table. 
4- A protective iron mesh with 3 mm wire diameter shall be supplied 
and installed in locations specified by the supervising engineer, and its 
weight shall be accounted for within the executed quantities. 
5- The iron pieces must have smooth surfaces and be free of veins, 
grains, cracks, air gaps, and scale, and when cut cold, they should 
provide a homogeneous section without tearing or breaking the metal. 
All pieces that split under the punch, flake, or break during chiseling or 
cutting shall be rejected. The pieces shall be of the finest type of drawn 
iron, weldable, and free of cracks or defects. 
 
6- The steel pieces must be made from angle profiles, flats, and sheets 
that match the designation specified for them in the conditions and 
details in terms of dimensions and shape. 
7- Welding rods and the pieces to be welded must be completely dry 
during work, and welding should not be performed in rain, wind, or 
frost. 
8- Welding must be carried out with precision and care, in the forms 
and thicknesses required by the working position, ensuring that the 
weld fills all the designated gaps, along its length and depth, in a 
uniform manner. 

●  
᠍
ᡧ عᣢ الأقل يومᘭا ᢕᣌتون المصبوب مرتᚏب البᘭة وترطᘌيتم سقا

ᢝ الأجواء الحارة  5 تقل عن ولمدة لا 
ᡧᣚ ةᘌادة السقاᗫتم زᗫام، وᘌأ

ورة لذلك.  ᡧᣅ اف ᡫᣃوحسب ما يرى مهندس الإ 

 

●  . ᢝᣒالمكعب الهند ᡨᣂالمᗷ اتᘭمᝣتقدر ال 

يتم تنفᘭذ جميع الاعمال الساᗷقة حسب رأي وتوجيهات المهندس            
ف ᡫᣄالم 

 
 
 
 
 

 3كغͭم  250أعمال البᚏتون العادي عᘭار : – 4مادة 
) و الᘘحص 3م 0.4بᚏتون عادي: هو عᘘارة عن خلᘭط من الرمل ( ●

  3كغͭم  250) و الماء و إسمنت ᗷمقدار 3م 0.8(

ᢝ أرضᘭة الغرف أو عᣢ السطح و ᘌصقل  ●
ᡧᣚ تونᚏيتم صب هذا الب

السطح ᚽشᜓل جᘭد بواسطة رش الاسمنت ᗷمقدار لا ᘌقل عن 
ᢝ عᘭار البᚏتون.  2كغ اسمنتͭم  1.5

ᡧᣚ دخل ذلكᘌ ولا 

 عن طحن الأحجار الᝣلسᘭة القاسᘭة الرمل:  ●
᠍
ᘌجب أن ᘌكون ناتجا

 . ᢝᣒج من مقالع ذات حجر قاᖁستخᘻ ᢝ
ᡨᣎال 

 عن  ●
᠍
ᢝ البᚏتون ناجما

ᡧᣚ حص المستعملᘘكون الᘌ جب أنᘌ :حصᘘال
تكسᢕᣂ الحجر الᝣلᢝᣓ الصلب القوي النظᘭف المستخᖁج من 

 المقالع الحجᗫᖁة . 

 وغᢕᣂ عكر.  ●
᠍
 الماء: ᘌجب أن ᘌكون نظᘭفا

المطلوب هو الاسمنت الصناᢝᣘ من النᖔع البورتلندي الاسمنت:  ●
( نᖔع أول ) ذو اللون الأسود يتم اختᘭاره من قᘘل المهندس 

ف ولا تقل مقاومته عن  ᡫᣄاس  2كغͭسم  425المᘭᜧأ ᢝ
ᡧᣚ أᘘمع

 كغ  50ورقᘭة 

وᗫمنع استعمال الاسمنت الذي مرّ عᣢ تص ᘭعه أᡵᣂᜧ من ثلاثة  ●
 أشهر. 

عᣢ جميع مساحتها، أو  سم10تكون سماᜧة طᘘقة البᚏتون  ●
ف.  ᡫᣄحسب رأي المهندس الم 

 يتم حساب ᛿مᘭه البᚏتون ᗷالمᡨᣂ المكعب  ●

ف ● ᡫᣄقة حسب رأي المهندس المᗷافه الاعمال السا᛿ ذᘭيتم تنف 

 
 
 

ء : – 5مادة  ᢝᣢلوك نصف المᘘسم 15أعمال ال 
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9- The weld must ensure a complete bond between the welded pieces 
so that they function as a single piece; therefore, necessary precautions 
must be taken to avoid welding defects. 
10- All welds must be sanded and leveled with adjacent surfaces to be 
smooth, ensuring that the slag layer is removed before applying the 
primer. 
11- The sections should be weighed before installation, welding, and 
painting on site. 
12- The profile must be thoroughly cleaned of dirt, dust, oils, and 
carbon before painting. 
13- The sections are painted with a layer of rust-resistant primer and 
two layers of colored oil-based paint. 
 
 
14- The panels are installed on the structure within special galvanized 
fasteners according to the attached plans and as directed by the 
supervising authority to ensure ease of disassembly and maintenance 
(each panel can be disassembled independently).   
15- The weight of the installed iron is calculated only for the structure 
itself without considering waste.   
16- The supervising authority has the right to modify the plans, 
including the dimensions and sections of all elements at any stage of 
execution, in a way that serves the interest of the work.   
17- The contractor must provide a scale for weighing iron sections at 
each stage of the project implementation.   
18- The metallic structure works are received for each stage separately, 
provided they conform to the slopes and correct leveling; any error 
requires disassembly and re-welding.   
19- The facades that contain arches, nearby columns, and the 
connecting rods between them are fully prepared on level ground.   
20- The levels, heights, and flatness of the structure's surface are 
verified using surveying instruments, and moving to the next installation 
step is not allowed without achieving precise levels and flatness.   
21- The contractor must provide scaffolding to reach any point in the 
structure throughout the execution process.   
22- Suitable walkways must be provided in dimensions and locations 
that ensure the possibility ... 
 
22- Suitable walkways must be provided in dimensions and locations 
that allow for maintenance and panel cleaning, as specified in the 
attached plans. 
 
 
 
Article 4: Excavations 
 
Excavation works of any type (soil - rock) for the purpose of 
constructing foundations and concrete footings, with the removal of 
excavation outputs to the locations designated by the supervising 
engineer. 
The price includes the costs of machinery, labor, and everything 
necessary to complete the work in the best manner according to the 
instructions of the supervising engineer. 

ء من رمل ناعم ᗷالإضافة إᗷ ᣠحص  ● ᢝᣢلوك نصف المᘘيتكون ال
و إسمنت بورتلندي لا تقل ᛿ميته عن  ) مم ᗷ0.15-5أᗷعاد من ( 

و من ماء نظᘭف خاᢝᣠ من المواد العضᗫᖔة والأملاح  3كغͭم  250
 . 

 ᘌ35جب أن تكون مقاومة الᘘلوك عᣢ الᣄ᜻ لاتقل عن  ●
 2كغͭسم

●  ᢝᣠمة وخاᘭة وحواف مستقᗫᖔلوك ذو أوجه مستᘘكون الᘌ جب أنᘌ
من أي عيوب ظاهرة أو تعشᛳش وᗫجب عᣢ المتعهد تورᗫد عينة 

ف وتحفظ العينة من أجل المقارنة لأ  ᡫᣄخذ موافقة المهندس الم
عند التورᗫد وأن ᛒستعمل الهز المᘭᜓانᢝᣞᘭ مع الضغط ᚽشᜓل ᛿اف 

ᡧ مكوناته.  ᢕᣌرص ممكن ب ᣕلوك أقᘘلإعطاء ال 

ساعة ثم پرش  ᘌ24جفف الᘘلوك ᗷعد إخراجه من القوالب لمدة  ●
 و  ᗷ7عدها ᗷالماء لمدة 

᠍
لا يتم  أᘌام متتالᘭة ᗷحᘭث يᡨᣛᘘ رطᘘا

ف.  ᡫᣄذن المهندس المឝالموقع إلا ب ᣠإحضاره إ 

ᢝ الجدار  ●
ᡧᣚ لانᘭل أي مᘘقᘌ شᜓل مستوي ولاᚽ لوكᘘيتم بناء ال

ويجب ان يعطى استوائية افقية وشاقوليه للبناء مع استخدام 
 الميزان والبلبل في أعمال البناء

ᡧ الᘘلوك ᘌجب أن تكون من جميع الجهات   ● ᢕᣌة بᘭᙬالخلطة الأسمن
سم كحد أدᡧᣍ وعᘭار خلطة مونة  1سماᜧتها عن  ولا تقل

 3كغͭم  250الإسمنت 

سم  15يتم تركيب نجفات بيتونية جاهزة بارتفاع لا يقل عن  ●
 15وبتداخل على جانبي الفتحة بشكل متناظر بمسافة لا تقل عن 
سم مع التثبيت بالمونة الاسمنتية ويتم احتسابها من نفس بند 

 البلوك. 

● ᘘذ اعمال الᘭعد تنفᗷ تتم أعمال السقاية مرتين يوميا ولمدة لا لوك
 تقل عن أسبوع. 

يتم ملئ فتحات البلوك في محيط الأبواب والنوافذ بنفس عيار  ●
 المونة المستخدمة بالبناء

ᢝᣦ ᢝ المᡨᣂ المᗖᖁــع.  ●
ᡨᣎلوك الاسمنᘘاس الᘭواحدة ق 

 تحسب المساحة الᝣلᘭة المنفذة ᗷعد حسم جميع الفراغات ●

من اعمال حسب رأي المهندس تنفذ جميع تفاصᘭل ماسبق  ●
ف .  ᡫᣄالم 

 

: : – 6مادة  ᢝ
ᡧᣍᜓل المعدᘭأعمال اله 

 
يتم تركᘭب الهᘭᜓل ᗷاتجاه الجنوب ᚽشᜓل دقيق مع زاوᗫة مᘭل  -1

30ᵒ   ا وحسب المخططات المرفقةᘘᗫᖁتق 



 

Technical Specifications for PV solar system 

 

 
 
 
 
Metal Fence for Roof Terrace: 
• The fence is made of stainless steel with holes 5 * 5 cm and a 
thickness of 3 mm. Installation is carried out by welding, spacing 
between welds no more than 30 cm 
• Preparing and installing a column of steel with a circular 
section, 2 inches in diameter, at least 3 mm thick, and 2.3 meters 
long, with installation with diagonal profiles and pouring 50 cm 
concrete cubes with spacer welding of 30 cm long iron bars inside 
a concrete base in the shape of a cross, with a distance of 2.5 
meters between the columns. The columns are painted with two 
layers of rust-resistant paint 
• Tensioning with steel cables of 8 mm section 
• Implementing an iron door with all necessary measures (the 
fence is calculated by linear metre, including the metal door with 
a lock) 
 
 
 
 
Supply and installation of drinking water pipes PPR 
 
Providing and installing PPR drinking water pipes with a diameter of 25 mm, a 
good brand that can withstand a pressure of 15 bars, with installation on the 
walls according to the reality and the instructions of the supervisory body. 
These pipes are made of polypropylene plastic (P.P.R) and are used to 
implement all cold and hot fresh water extensions. 
The process of connecting the pipes and accessories is done by thermal fusion 
without relying on any chemical or cement materials that may affect human 
health. This is done using a special welding machine for this process, where it is 
heated at a high temperature according to the time specified in the heating 
schedule provided by the manufacturer. The material melts so that the two 
pieces become one piece without losing their shape or strength, so that thermal 
fusion prevents leakage from the connection points. In general, the connection 
areas must be absolutely sealed to withstand the pressure of the experiment. 
The price offered includes this item the value of the pipe, provided that it is of 
good pressure with the accessory, labor wages, and everything 
necessary, estimated per linear meter of the installed pipes.  
The price offer includes all the materials provided with their connection fees, 
workers' wages, and the work necessary to complete the work completely and 
well 
 
 
 
 
 
 
 
 

وفᘭل جمᘭعها من الᘘداᘌة والنهاᘌة لمنع  -2 ᢔᣂيتم اغلاق فتحات ال
 ᢝ

ᡧᣍصاج معدᗷ مم  2دخول الماء 
وفاᘌل ذو مقاطع  -3 ᢔᣂدة، من الᘭة جᘭجب أن تكون من نوعᘌ دᘌالحد

وفاᘌل) 2السماᜧة المناسᘘة ( ᢔᣂر أو 10± مم لل ᡧᣅ لا تحوي اي .%
ᡧ من  ᢕᣌقتᘘوط ᢝ

ᡧᣕقة من الدهان المقاوم للصدأ لون فᘘصدأ، مع ط
ᢝ جدول الᝣمᘭات 

ᡧᣚ الملون للوصول لما هو موضح ᢝ
ᡨᣍاᗫᖂالدهان ال 

ᢝ  3و سلك قطر يتم تقدᘌم وتركᘭب شᘘك حماᘌة حدᘌدي ذ -4
ᡧᣚ مم
ف وᗫحᙬسب وزنه ضمن  ᡫᣄحددها المهندس المᘌ ᢝ

ᡨᣎن الᜧالأما
 الᝣمᘭات المنفذة 

ᘌجب أن تكون القطع الحدᘌدᘌة ذات سطᖔح منتظمة وأن تكون  -5
خالᘭة من العروق والحبᘘᚏات والشقوق والفراغات الهوائᘭة 

والقᡫᣄ وأن تعᢝᣗ عند قطعها عᣢ الᘘارد مقطعا متجاᙏسا ᗷدون 
ᢝ ت شق تحت تمزق المع

ᡨᣎدن أو انكساره وترفض جميع القطع ال
ᢝ ت شعر أو تنكᣄ عند طعجها أو قطعها وتكون 

ᡨᣎالمثقب وال
القطع من أحسن أنواع الحدᘌد المسحوب والقاᗷلة للحام ᗷدون 

 شقوق أو عيوب 
ᘌجب أن تكون قطع الحدᘌد من بروفᘭل زواᘌا ومᛞسط وصفائح  -6

وط  ᡫᣄال ᢝ
ᡧᣚ ة المحددة لهاᘭسمᙬقة للᗷث مطاᘭل من حᘭوالتفاص

 الأقᛳسة والشᜓل
ᘌجب أن تكون قضᘘان اللحام والقطع المطلوب لحامها جافة  -7

 أثناء العمل ولا تمارس أعمال اللحام تحت المطر والᗫᖁاح 
᠍
تماما

 والصقيع
ᘌجب أن ᘌجري تنفᘭذ اللحام ᗷدقة وعناᘌة وᗖالأشᜓال والسماᝏات  -8

ᢝ تتطلبها وضعᘭة العمل عᣢ أن ᘌملأ اللحام سائ
ᡨᣎر الفراغ المعد ال

 له، وعᣢ طول اللصاق وعمقه و᚛شᜓل منتظم
ᡧ القطع المتلاحمة ᗷحᘭث  -9 ᢕᣌب 

᠍
 تاما

᠍
ᘌجب أن يؤمن اللحام تراᗷطا

تؤدي وظᘭفتها و᛿أنها قطعة واحدة ولذلك ᘌجب اتخاذ 
ᢝ اللحام

ᡧᣚ اطات اللازمة لتفادي العيوبᘭالاحت 
تتم صنفرة (جلخ) جميع اللحامات وᘻسᗫᖔتها مع السطᖔح  -10

رة ᗷحᘭث تكون ملساء والتأᜧد من إزالة طᘘقة الخᘘث قᘘل المجاو 
 دهان الاساس 

كᘭب واللحام  -11 ᡨᣂل الᘘة  والدهانيتم وزن المقاطع ق ᡫᣃاᘘالموقع م ᢝ
ᡧᣚ 

وفᘭل ᚽشᜓل جᘭد من الاوساخ والاتᗖᖁة والᗫᖂوت  -12 ᢔᣂف الᘭحب تنظᘌ
 والᗖᖁ᜻ون قᘘل الدهان

13-  ᡧ ᢕᣌقتᘘقة من الأساس المقاوم للصدأ وطᘘطᗷ يتم دهان المقاطع 
ᢝ الملون

ᡨᣍاᗫᖂمن الدهان ال 
يتم ت᙭بᘭت الالواح عᣢ الهᘭᜓل ضمن مثᙫتات مغلفنة خاصة  -14

اف ᗷحᘭث تأمن  ᡫᣃه جهاز الاᘭوحسب المخططات المرفقة وتوج
 سهولة الفك للألواح والصᘭانة (فك ᛿ل لᖔح ᚽشᜓل مستقل)

ᢝ الم شأة فقط دون  -15
ᡧᣚ اᘭد المركب فعلᘌساب وزن الحدᙬيتم اح

 اعتᘘار الهدر. 
ᢝ ذلك اᗷعاد ᘌحق لج -16

ᡧᣚ ماᗷ ل المخططاتᘌاف تعد ᡫᣃهة الإ
ᢝ اي مرحلة من مراحل التنفᘭذ وᗖما 

ᡧᣚ ᣅومقاطع جميع العنا
 ᘌخدم مصلحة العمل 



 

Technical Specifications for PV solar system 

 

Supply and installation of PVC pipes with a diameter of 4 
inches: 
Supply and installation of PVC pipes, 4 inches in diameter: 
Supply and installation of PVC pipes, excellent type, diameter 4 inches, weight per 
linear meter not less than 2.8 kg and thickness not less than 3 Pipes with 
smooth surfaces and free of mm impurities, bubbles and cracks 
When connecting plastic pipes together, special adhesives are used for such 
works, packed in regular packages, where the pipes are connected together in 
an overlapping manner so that the funnel opening is in the opposite direction of 
the water flow and using special accessories 
With all the necessary parts and accessories with excavation, extension and 
backfilling works (with suitable materials approved by the supervisor) or fixing 
to the wall or floor with good cement mortar coverage 
 
 
 

Internal Plastering  
The work includes implementing a three cement sheet (nail nail - 
rough - smooth). 
Work is done using river sand or crushed quarry sand, provided that it is clean 
and free of anything that might reduce the cohesion and durability of the 
permeable clay (soft is mixed with hard according to the supervision’s 
instructions, 
Cement no more than two months old is used. The surfaces are cleaned of dirt 
and debris that can reduce the adhesion of the clay layer to the walls. All 
unstable parts are removed, and these surfaces are sprayed with abundant 
water sufficiently before starting work. 
Nail spray and the rough layer shall be carried out with a caliber of 300 kg/m³ in 
accordance with the principles of the profession and the directives of the 
supervising engineer. 
 
Then the smooth surface is applied using cement of grade 350 kg/m³.   
The maximum allowable deviation should not exceed 2 mm in all 
directions in any layer, and any parts showing cracks, undulations, or 
any defects must be removed and re-plastered correctly.   
The supplier must adhere to corner finishing, jointing, and corner 
painting as directed by supervision.   
Any defective plaster should be removed from walls, columns, and 
ceilings and re-executed in the repair areas. If there is rough plaster, it 
should be corrected, and the smooth finish applied, counting 50% of the 
completed quantity.   
 
The price includes the cost of materials and everything necessary to 
complete the work optimally, labor wages, profits, losses, and incidental 
expenses. 
 

External plastering 
The work includes implementing a two- layer cement sheet 
(rough + Tyrolean) 
The work is done using river sand or crushed sand, which must be clean and 
free of anything that would reduce the cohesion and durability of the 
implemented clay (soft is mixed with hard according to the supervision 
instructions 

᛿ ᢝل  -17
ᡧᣚ دᘌان لوزن مقاطع الحد ᡧ ᢕᣂم مᘌالمتعهد تقد ᣢجب عᘌ

وع ᡫᣄذ المᘭمرحلة من مراحل تنف 
ᢝ لᝣل مرحلة عᣢ حدة عᣢ ان  -18

ᡧᣍᜓل المعدᘭيتم استلام اعمال اله
ن مطاᗷقة للميول والاستواء الصحيح و᛿ل خطأ ᛒستوجب تكو 

 الفك واعادة اللحام 
ᢝ تحوي الاقواس والاعمدة المجاورة لها  -19

ᡨᣎالواجهات ال ᡧ ᢕᣂيتم تجه
 والقضᘘان الراᗷطة بᚏنها ᚽشᜓل ᛿امل عᣢ الأرض المستᗫᖔة 

يتم التحقق من مناسᛳب وارتفاعات واستواء سطح الم شأة عن  -20
ᛒسمح ᗷالانتقال اᣠ الخطوة التالᘭة من طᗫᖁق اجهزة مساحᘭة ولا 

كᘭب دون تحقيق المناسᛳب والاستواء ᚽشᜓل دقيق  ᡨᣂال 
ᡧ سقالات من اجل الوصول اᣠ اي نقطة  -21 ᢕᣌالمتعهد تأم ᣢجب عᘌ

ᢝ الم شأة طᘭلة عملᘭة التنفᘭذ 
ᡧᣚ 

ᢝ تحقق أمᜓانᘭة  -22
ᡨᣎن الᜧعاد والأماᗷالأᗷ ةᘘممرات مناس ᡧ ᢕᣌجب تأمᘌ 

 وᗫحدد ضمن المخططات المرفقة الصᘭانة وغسᘭل الألواح 
 

يتم تنفᘭذ جميع الاعمال الساᗷقة حسب رأي وتوجيهات المهندس 
ف ᡫᣄالم 

 
 : الحفᗫᖁات 4مادة 

 
صخᗫᖁة ) من اجل اᙏشاء  -ᘻشمل اعمال حفᗫᖁات  مهما ᛿ان نوعها ( ترابᘭة 

 القواعد والشᚏناجات البᚏتونᘭة   
  ᢝ

ᡨᣎن الᜧالأما ᣠل نواتج الحفر  اᘭف مع ترح ᡫᣄحددها المهندس المᘌ 
 ᣢلزم لإتمام العمل عᘌ ل ما᛿د العاملة وᘭات والᘭشمل اجور الالᛒ السعر

ف ᡫᣄمل وجه حسب توجيهات المهندس المᝏأ 
 

ᢝ لمحᘭط الموقع :     
ᡧᣍاج المعدᘭالس 

  
سم و᚛سمك  5*  5السᘭاج مصنᖔع من  الفولاذ المقاوم للصدأ   ᗷفتحات • 
ᡧ اللحام ᗷما لا يᗫᖂد عن  ملم. يتم الت᙭بᘭت ᗷاللحام 3 ᢕᣌاعد بᘘسم 30والت  
ᡧ وتركᘭب عمود من الحدᘌد الصلب المقطع الدائري قطر •  ᢕᣂش 2تجهᙏا

وفᘭلات قطᗫᖁة وصب 2.3مم عᣢ الاقل  طول 3سماᜧة  ᢔᣂت بᘭب᙭مع الت ᡨᣂم
سم  30سم مع لحام فاصل لقضᘘان حدᘌدᘌة طول  50مكعᘘات خرسانᘭة  

ᡧ الأعمدة  2.5ومسافةداخل قاعدة خرسانᘭة عᣢ شᜓل صلᘭب  ᢕᣌب ᡨᣂم
ᡧ من الطلاء المقاوم للصدا ᢕᣌقتᘘطᗷ تدهن الاعمدة  

  مم 8شد مع ᛿اᗷلات فولاذᘌة مقطع • 
ᢝ ذلك • 

ᡧᣚ ماᗷ ᢝᣠالطو ᡨᣂالمᗷ حسبᘌ لزم (السورᘌ ᜓل ماᗷ ديᘌاب حدᗷ ذᘭتنف
ᗷ ᢝقفل)

ᡧᣍاب المعدᘘال 
 

يتم تنفᘭذ جميع الاعمال الساᗷقة حسب رأي وتوجيهات المهندس 
ف ᡫᣄالم 

 
 
 
 



 

Technical Specifications for PV solar system 

 

Cement that is no more than two months old is used, the surfaces are cleaned 
of dirt and suspended particles that could reduce the cohesion of the clay layer 
with the walls and all unstable parts are removed and these surfaces are 
sprayed with abundant water before starting the work with sufficient time 
The rough layer is implemented with a 300 kg/m³ grade according to the 
principles of the profession and the instructions of the supervising engineer 
 
Then the Tyrolean finish is applied using cement of 350 kg/m³ grade, white 
cement with sea or river sand until complete filling and coverage.   
The maximum allowable deviation must not exceed 2 mm in all directions.   
Parts showing cracks, ripples, or any defects must be removed and reapplied 
correctly.   
Unsuitable plaster must be removed from the walls, columns, and ceiling and 
redone in the repair areas; if there is rough plaster, it must be repaired and a 
smooth finish applied, and 50% of the completed quantity is counted.   
The price includes the cost of materials and everything necessary to complete 
the work optimally, as well as labor wages, profits, losses, and wastages. 
 
 
 
 
 

 
Tyrolean spray on the exterior with white cement, grade 
400 kg/m³ 
• The Tyrolean spray is a mixture of fine sand, water, and Portland white 
cement at a quantity of 400 kg/m³, and the spraying process is done using a 
spraying machine so that the spray is complete and homogeneous in thickness 
and not less than two coats. 
• Spraying is done along with cutting, and the cut areas are painted in the 
desired color according to the supervising engineer's instructions, with the 
removal of any unsuitable spray. 
• The required cement is industrial Portland cement of white color, of Turkish 
origin (first grade), with a compressive strength of no less than 425 kg/cm². 
Cement that has been manufactured for more than three months is not 
allowed. 
• The scratch coat under the spray is repaired and is included in the spray price. 
• The total executed area is calculated after deducting all voids. 
• All works are carried out according to the instructions and opinion of the 
supervising engineer. 
 
 

Submission and Installation of Floor Tiles: 
• The tiles must be of first grade, consisting of white cement and hard gravel, 
size 3, with a thickness of 3 cm, and the surface layer should not be less than 1.2 
cm, with the type of gravel determined according to the engineer's opinion. 
• Mix ratio for the surface layer: one part white cement to one part gravel and 
dust mixture; for the base layer: one part black cement to two parts sand 
mixture. 
• The tiles must be polished on five sides with polishing and grinding. 
• White cement must be used to make grout to fill the gaps between the tiles 
with the appropriate color. 
• Tiles should be spaced during installation using plastic spacers. 
• The tile pattern should be determined according to the supervising engineer's 
opinion. 
• The cement mortar used under the tiles must be 250 kg/m³. 

 
 
 

ب  ᡫᣃ اهᘭب مᛳب انابᘭد و تركᗫتورPPR 
 

ب  ᡫᣃ اهᘭب مᛳب انابᘭم وتركᘌتقدPPR دة يتحمل  25قطرᘭمم ماركة ج
ᗷار مع الت᙭بᘭت عᣢ الجدران حسب الواقع وتوجيهات جهاز  15ضغط 

 ᡧ ᢕᣌلᘭᗖبرو ᢝᣠع بوᖔك نᘭᙬلسᘘاف. تصنع هذه القساطل من مادة ال ᡫᣃالا
)P.P.R داتᘌذ جميع تمدᘭستعمل لتنفᘻاه ) وᘭاردة والمᘘاه الحلوة الᘭالم

 الساخنة
ᡧ الأنابᛳب والاᜧسسوارات ᗷطᗫᖁقة الانصهار  ᢕᣌة الوصل بᘭتتم عمل

 ᣢة قد تؤثر عᘭᙬة أو إسمنᗫماوᘭة مواد كᘌأ ᣢالحراري دون الاعتماد ع
ذلك ᗷاستعمال ماᜧينة اللحام الخاص لهذه العملᘭة  صحة الإᙏسان وᗫتم

ᘭدرجة حرارة عالᗷ ᡧ ᢕᣌسخᙬث يتم الᘭجدول ح ᢝ
ᡧᣚ ة حسب الوقت المحدد

كة المصنعة فتنصهر المادة لتصبح القطعتان  ᡫᣄالمقدم من ال ᡧ ᢕᣌسخᙬال
قطعة واحدة دون أن تفقد شᜓلها أو قوتها ᗷحᘭث ᘌمنع الانصهار 

الحراري الᣄᙬب من أماᜧن الوصل وعᣢ العموم ᘌجب أن تكون مناطق 
 الوصل كتᘭمة ᚽشᜓل مطلق لتحمل ضغط التجᗖᖁة. 

مقدم ᛒشمل هذا البند قᘭمة القسطل عᣢ ان ᘌكون من ضغط السعر ال
 ᢝᣠالطو ᡨᣂقدر للمᘌ لزمᘌ ل ما᛿د العاملة وᘭسسوار واجر الᜧد مع الاᘭج

للأنابᛳب المركᘘة ᛒشمل عرض السعر ᛿افة المواد المقدمة مع أجور 
 توصᘭلها وأجور العمال والأعمال اللزمة لإتمام العمل ᚽشᜓل ᛿امل وجᘭد

الاعمال الساᗷقة حسب رأي وتوجيهات المهندس يتم تنفᘭذ جميع 
ف ᡫᣄالم 

 انش : 4قطر  PVCتوريد و تركيب انابيب 
اᙏش وزن المᡨᣂ الطوᢝᣠ لا  4نᖔع ممتاز قطر  PVCتورᗫد وتركᘭب انابᛳب 

 مم 3كغ و سماᜧة لا تقل عن   ᘌ2.8قل عن 
 القساطل ذات سطᖔح ملساء وخالᘭة من الشوائب والفقاقيع والثلوم

القساطل الᘘلسᘭᙬكᘭة مع ᗷعضها ᛒستعمل مواد لاصقة خاصة عند وصل 
ᗷمثل هذه الأعمال معᘘأة ضمن عبوات نظامᘭة حᘭث يتم وصل 

القساطل مع ᗷعضها ᗷطᗫᖁقة التداخل ᗷحᘭث تكون فتحة القمع ᗷاتجاه 
معاᜧس لسᢕᣂ المᘭاه وᗖاستخدام الإᜧسسوارات الخاصة مع جميع القطع 

لحفر والمد والردم )ᗷمواد صالحة والاᜧسسوارات اللازمة مع اعمال وا
ف( أو الت᙭بᘭت ᗷالجدار أو الأرضᘭة مع  ᡫᣄل المᘘموافق عليها من ق

 التغطᘭة ᗷمونة اسمنᘭᙬة ᚽشᜓل جᘭد
 

يتم تنفᘭذ جميع الاعمال الساᗷقة حسب رأي وتوجيهات المهندس 
ف ᡫᣄالم 

 

 الزريقة الداخلية
 -رشة مسماريتضمن العمل تنفᘭذ ورقة إسمنᘭᙬة ᗷالقدة من ثلاث وجوه )

 ناعمة( –خشنة 
يتم العمل ᗷاستخدام رمل نهري أو رمل المᜓاᣃ المطحون عᣢ أن ᘌكون 

نظᘭفاا وخالᘭاا من ᛿ل ما من شأنه أن ᘌقلل من تماسك ومتانة الطينة 
اف، ᡫᣃه الاᘭحسب توجᗷ ᢝᣒالمنفذة )يتم خلط طري مع قا 
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• The price per square meter includes the cost of the under-tile leveling, grout, 
tile polishing, breaking old tiles, and their removal in restoration. 
• The origin should be Syrian or Turkish, with the supervising engineer’s 
approval. 
• The total executed area is calculated after deducting all voids. 
• All works must be carried out according to the instructions and opinion of the 
supervising engineer. 
 
 
 
 

Ziati Paint: 
• Remove the damaged old paint using a brush. 
• Use first-grade Ziati paint in three layers to fill all gaps in the walls or surfaces 
for full coverage or more than three sides if needed. 
• The paint must be first-grade, providing durability, stability, color uniformity, 
and resistance to decomposition due to humidity. 
• Apply a layer of first-grade putty to level the surfaces under the peeled paint 
layer, filling gaps and cracks with scraping so that the surface becomes smooth. 
 
• When calculating painting works, all wall and ceiling areas are measured, and 
all openings are deducted with the largest horizontal projection, taking into 
account any additions from edges and others.  
• The total executed area is calculated after deducting all voids.  
• All works are carried out according to the instructions and the opinion of the 
supervising engineer 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

وᚱستخدم اسمنت لا يᗫᖂد عمره عن شهᗫᖁن، تنظف السطᖔح من 
ᘌ ᢝمكن أن تقلل من تماسك طᘘقة الطينة مع الأو 

ᡨᣎساخ والعوالق ال
الجدران وتزال جميع الأجزاء غᢕᣂ الثابتة وترش هذه السطᖔح ᗷالماء 

 . ᢝ
ᡧᣚاᝣالوقت الᗷ ة الأعمال ᡫᣃاᘘل مᘘر قᗫᖂالغ 

وفق أصول المهنة  ³كغͭ م  300تنفذ رشة مسمار والطᘘقة الخشنة ᗷعᘭار
ف.  ᡫᣄوتوجيهات المهندس الم 

 ³كغͭم. 350وجه الناعم ᗷاستخدام اسمنت عᘭار ثم ينفذ ال
ᘌ2  ᢝجب أن لا يتعدى أقᣕ تفاوت مسمᖔح ᗷه  

ᡧᣚ ل الاتجاهات᛿ ᢝ
ᡧᣚ ملم

ᘌ ᢝظهر فيها شقوق أو تمᖔج أو أي عᘭب 
ᡨᣎقة ، وتزال الأجزاء الᘘأي ط

 وᗫعاد تورᗫقها ᗷالشᜓل الصحيح
ا ᡫᣃه الاᘭحسب توجᗷ اᘌا و حف ودهان الزواᘌقدة للزواᗷ م المورد ᡧ ᡨᣂلᗫف. و 

ᘌجب إزالة الزرᗫقة الغᢕᣂ صالحة من الجدران والاعمدة والسقف واعادة 
ᢝ حال وجود زرᗫقة خشنة يتم 

ᡧᣚم وᘭم ᡨᣂمناطق ال ᢝ
ᡧᣚ دᘌذها من جدᘭتنف

%  50إصلاح الزرᗫقة الخشنة وعمل وجه الضهارة (الناعمة) وتحسب
 من الᝣمᘭة المنجزة. 

 
شᜓل الأمثل وأجور ᛒشمل السعر ثمن المواد و᛿ل ما ᘌلزم لإتمام العمل ᗷال

 .الᘭد العاملة والأرᗖاح والهوالك والسقائل
يتم تنفᘭذ جميع الاعمال الساᗷقة حسب رأي وتوجيهات المهندس 

ف ᡫᣄالم 
 

  الزرᗫقة الخارجᘭة
ᡧ )خشنة +  ᢕᣌقتᘘالقدة من طᗷ ةᘭᙬذ ورقة إسمنᘭيتضمن العمل تنف

ولᘭه( ᢕᣂت 
عᣢ أن ᘌكون يتم العمل ᗷاستخدام رمل نهري أو رمل المᜓاᣃ المطحون 

نظᘭفاا وخالᘭاا من ᛿ل ما من شأنه أن ᘌقلل من تماسك ومتانة الطينة 
اف، ᡫᣃه الاᘭحسب توجᗷ ᢝᣒالمنفذة )يتم خلط طري مع قا 

وᚱستخدم اسمنت لا يᗫᖂد عمره عن شهᗫᖁن، تنظف السطᖔح من 
ᘌ ᢝمكن أن تقلل من تماسك طᘘقة الطينة مع 

ᡨᣎالأوساخ والعوالق ال
جزاء غᢕᣂ الثابتة وترش هذه السطᖔح ᗷالماء الجدران وتزال جميع الأ 

 . ᢝ
ᡧᣚاᝣالوقت الᗷ ة الأعمال ᡫᣃاᘘل مᘘر قᗫᖂالغ 

وفق أصول المهنة وتوجيهات  ³كغͭ م  300تنفذ الطᘘقة الخشنة ᗷعᘭار 
ف.  ᡫᣄالمهندس الم 

ولᘭه ᗷاستخدام اسمنت عᘭار  ᢕᣂ³كغͭ م.    350ثم ينفذ وجه الت  
 الᙬسكᢕᣂ والتغطᘭةاسمنت ابᘭض مع رمل ᗷحري او نهري حᡨᣎ تمام 

᛿ ᢝل الاتجاهات ᘌ2جب أن لا يتعدى أقᣕ تفاوت مسمᖔح ᗷه  
ᡧᣚ ملم 

ᘌ ᢝظهر فيها شقوق أو تمᖔج أو أي عᘭب وᗫعاد تورᗫقها  
ᡨᣎوتزال الأجزاء ال
 ᗷالشᜓل الصحيح

ᘌجب إزالة الزرᗫقة الغᢕᣂ صالحة من الجدران والاعمدة والسقف واعادة 
 ᢝ
ᡧᣚم وᘭم ᡨᣂمناطق ال ᢝ

ᡧᣚ دᘌذها من جدᘭقة خشنة يتم تنفᗫحال وجود زر 
%  50إصلاح الزرᗫقة الخشنة وعمل وجه الضهارة (الناعمة) وتحسب

 من الᝣمᘭة المنجزة. 
ᛒشمل السعر ثمن المواد و᛿ل ما ᘌلزم لإتمام العمل ᗷالشᜓل الأمثل وأجور 

 الᘭد العاملة والأرᗖاح والهوالك والسقائل. 
 

هات المهندس يتم تنفᘭذ جميع الاعمال الساᗷقة حسب رأي وتوجي
ف ᡫᣄالم 
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1- Pipe Works: 
 
- The pipes used must meet international standards in terms of linear weight 
and pressure, and locally made pipes are not accepted. 
- The pipe prices include all costs related to supply and installation of joints, 
welding, bolts, and seals for the branch lines that will be connected to the 
pumping line. 
- The manufacture date of the pipes should not be more than six months old. 
- End caps must be installed at the end of the line during installation to prevent 
soil from entering; they are opened and the line is cleaned upon completion of 
installation works. 
- The linear weight and pipe thickness must not be less than the values 
mentioned in the following table: 
 
 
 

Diameter 
(mm) 

Linear 
meter 
weight at 
10 bar 
pressure 
(kg) 

Weight 
per 
linear 
meter at 
12.5 bar 
pressure 
(kg) 

Weight 
per 
linear 
meter at 
16 bar 
pressure 
(kg) 

50 0.45 0.55 0.65 

63 0.7 0.85 1 

75 1 1.22 1.45 

90 1.45 1.75 2.1 

110 2.1 2.6 3.1 

160 4.5 5.5 6.6 

200 7 8.5 10.4 

250 11 13.2 16 

Diameter 
(mm) 

Pipe wall 
thickness 
at 10 bar 
pressure 
(mm) 

Pipe wall 
thickness 
at 12.5 
bar 
pressure 
(mm) 

Pipe wall 
thickness 
at 16 bar 
pressure 
(mm) 

50 3 3.6 4.5 

63 3.7 4.6 5.7 

75 4.4 5.5 6.7 

 
 

ولᘭة من الخارج بឝسمنت أبᘭض عᘭار  ᢕᣂ3كغͭم  400رشة ت   

ولᘭة ● ᢕᣂط من الرمل الناعم والماء  الرشة التᘭارة عن خلᘘع ᢝᣦ
وتتم عملᘭة  3كغͭم  400والإسمنت الأبᘭض البورتلندي ᗷᜓمᘭة 

الرش بواسطة ماᜧينة الرش وᗖحᘭث تكون الرشة متᜓاملة 
.  ومتجاᙏسة ᗷالسماᜧة ولا تقل ᡧ ᢕᣌعن وجه 

يتم الرش مع التقطيع والقᘭام ᗷدهان مناطق التقطيع ᗷاللون  ●
ف مع إزالة الرشة  ᡫᣄالمطلوب حسب إرشادات المهندس الم

 الغᢕᣂ صالحة. 

أن الاسمنت المطلوب هو الاسمنت الصناᢝᣘ من  الاسمنت ●
النᖔع البورتلندي ذو اللون الأبᘭض ترᢝᣜ الم شأ (نᖔع أول) ولا تقل 

وᗫمنع استعمال الاسمنت الذي مر  2كغͭسم  425مقاومته عن 
 عᣢ تص ᘭعه أᡵᣂᜧ من ثلاثة أشهر. 

 يتم إصلاح الزرᗫقة تحت الرشة وᗫدخل ضمن سعر الرشة.  ●

 تحسب المساحة الᝣلᘭة المنفذة ᗷعد حسم جميع الفراغات.  ●

ف.  ● ᡫᣄمات ورأي المهندس المᘭل الاعمال وفق تعل᛿ تتم 

 
 

 تقدᘌم و تركᘭب ᗷلاط أرضᘭات : 

ᘌكون الᘘلاط نᖔع اول يتكون من الاسمنت الأبᘭض ᘌجب أن  ●
سم طᘘقة الوجه لا تقل عن  ᚽ3سماᜧة  3والᘘحص القاᢝᣒ نمرة 

 سم وᗫكون نᖔع الᘘحصة حسب رأي المهندس.  1.2

عᘭار طᘘقة الوجه: واحد عᘭار إسمنت أبᘭض مقاᗷل واحد عᘭار  ●
ة وطᘘقة الضهارة عᘭار إسمنت أسود مقاᗷل  ᢔᣂحص وغᗷ خلطة

 رمل. عᘭارᗫن خلطة 

 ᘌجب أن ᘌكون الᘘلاط مجᢝᣢ خمسة أوجه مع التلميع والتنكᘭل ●

ᘌجب استخدام الاسمنت الأبᘭض من أجل صنع روᗖة لتغطᘭة  ●
ᡧ الᘘلاطات مع وضع اللون المناسب لها.  ᢕᣌالفراغات ب 

كᘭب بواسطة صلᘘان ᗷلاسᘭᙬكᘭة.  ● ᡨᣂلاط عند الᘘجب تفتيح الᘌ 

●  ᡫᣄلاط حسب رأي المهندس المᘘد نقشة الᘌفيتم تحد 

ᘌجب أن تكون المونة الاسمنᘭᙬة المستعملة اسفل الᘘلاط   ●
  3كغͭم  ᗷ250مقدار 

ᘌحمل عᣢ سعر المᡨᣂ المᗖᖁــع سعر الزرادة تحت الᘘلاط والروᗖة  ●
مᘭم.  ᡨᣂال ᢝ

ᡧᣚ لهᘭم وترحᘌلاط القدᘘال ᢕᣂلاط وتكسᘘال ᢝᣢوج 

ف ● ᡫᣄموافقة المهندس المᗷ ᢝᣜالم شأ سوري أو تر 

 ᗷعد حسم جميع الفراغات. تحسب المساحة الᝣلᘭة المنفذة   ●
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90 5.4 6.6 8 

110 6.5 8 10 

160 9.5 11.7 14.5 

200 11.9 14.6 18 

250 14.8 18.3 22.6 

 
 
 
 
 
 

 
Galvanized pipe connection works:   
 
The galvanized pipes used shall have a thickness of not less than 3 mm with a 
diameter of 1". The item price includes the cost of installation within a concrete 
base, as well as the supply and installation of all necessary elbows, nipples, 
plugs, and four-way branches made of flexible iron with a diameter of 1", 
ensuring the provision of six 0.5" branches for use as beneficial extensions. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Valve works: 
 
- The valves are made of ductile iron coated with an insulating layer of epoxy, 
and the valve core is copper. 
- The price of this item includes installation costs, screws, and gaskets. 
 

 
 
 
 
 
- Extension Riser Works: 
 
- The "box-shaped" riser consists of a precast square stone measuring 40 * 40 
cm containing a 3" opening in the center with a thickness of 10 cm and cement 
grade 250 kg/m3. 
- Then, a flexible iron pipe with a diameter of 3" is installed over the stone with 
a support ring, and the riser ends with a conical flexible iron funnel with a 
movable stopper at its end, having a height of 30 cm. 
 
 

ف.  ● ᡫᣄمات ورأي المهندس المᘭل الاعمال وفق تعل᛿ تتم     

     : ᢝ
ᡨᣍاᗫدهان ز 

 إزالة الدهان القدᘌم المخرب بواسطة الفرشاة.  ●

ᢝ نᖔع اول عᣢ ثلاث طᘘقات ᗷحᘭث تملأ  ●
ᡨᣍاᗫيتم إستخدام دهان ز

ᢝ الجدران أو السطᖔح حᡨᣎ التغطᘭة الᝣاملة أو 
ᡧᣚ جميع الفراغات

 ᡵᣂᜧمن ثلاثة وجوه اذا احتاج الأمر. أ 

ᘌجب أن ᘌكون الدهان نᖔع اول وأن ᘌحقق دᘌمومة و ثᘘات و   ●
 تجاᙏس للون وعدم التحلل ᚽسᛞب رطᗖᖔة الجو. 

استخدام طᘘقة من معجونة الدهان نᖔع اول لᙬسᗫᖔة السطᖔح  ●
تحت طᘘقة الدهان المقᡫᣄ والفراغات والشقوق مع الحف 

 ᗷحᘭث ᘌصبح السطح أملس. 

● ᙬافة مساحات الجدران عند اح᛿ ساب اعمال الدهان يتم حساب
ᢝ مع 

ᡨᣛمسقط اف ᢔᣂᜧأᗷ افة الفتحات᛿ ــــغᗫᖁتم تفᗫوالسقوف و
ها.  ᢕᣂة إضافات من حواف وغᘌساب اᙬاح 

 تحسب المساحة الᝣلᘭة المنفذة ᗷعد حسم جميع الفراغات.  ●

ف.  ● ᡫᣄمات ورأي المهندس المᘭل الاعمال وفق تعل᛿ تتم 

 
 

 اعمال القساطل:  - 1

 
القساطل المستخدمة تحقق مواصفات المعايير الدولية من  -

 حيث الوزن الطولي والضغوط ولا يقبل محلي الصنع 
تتضمن أسعار القساطل كل التكاليف المترتبة على تقديم وتركيب 
قطع الوصل واللحام والبراغي والمانعات للخطوط الفرعية التي 
  سيتم ربطها مع خط الضخ

 تاريخ صنع القساطل ليس اكثر من ستة اشهر  -
يجب تركيب سدات بنهاية الخط اثناء التركيب ليمنع دخول  -

الاتربة يتم فتحها وتنظيف الخط عند الانتهاء من اعمال 
 التركيب 

يحدد وزن المتر الطولي وسماكة الانبوب لا تقل عن القيم المذكورة في 
 الجدول التالي :

 
 

الاعمال الساᗷقة حسب رأي وتوجيهات المهندس يتم تنفᘭذ جميع 
ف ᡫᣄالم 
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• Valve Works: 
1- Valves shall be in accordance with the required specifications and diameters, 
regardless of their types and shapes, and from the best available types in the 
market, and of the pressure class specified to withstand the pressure, testing, 
and operation of the project. 
 
2- They must be made of metals or metal alloys resistant to oxidation, 
corrosion, heat, pressure, and all different stresses. 
 
3- The valve must be completely leak-proof when closed, and the contractor 
must install with the valves all necessary bolts and reinforced rubber gaskets. 
 
4- The valve must be supported by the necessary concrete support to protect  
the valve if required. 
 
5- It is the responsibility of the contractor to supply and install the valve at the 
locations specified in the drawings and according to the directions of the project 
engineer, and it must withstand the applied pressures. 
 
6- The nominal diameters of the valves are measured in millimeters, and gate 
valves are used in water supply works. 
 
 
7- The components forming the valves must ensure a long service life, ease of 
operation, and must not have been previously used. 
 
 
8- The holes of the valve must match the holes of the flanges it is to be 
mounted on to complete the connection and installation process. 
9- Valves are coated with an insulating epoxy layer and have a copper core. 
 
 
 
 

 
 
Works of pipes, valves, joints, and complete 
connections: 
 
•: Supply, transport, and installation of high-density polyethylene pipes with 
special fittings for all diameters, 16-bar pressure, regardless of the type of 
joints, and all necessary accessories with everything required. 
 
 
 
• Conduct a pressure test on the executed and existing lines, regardless of their 
type, while monitoring for leaks along the path of all new and old lines with all 
necessary requirements. 
 
 

 
 
 
 
 

 القطر
 ( مم )

وزن المتر 
الطولي عند 

 10ضغط 
 بار
 (كغ)

وزن المتر 
الطولي عند 

 12.5ضغط 
 بار
 (كغ)

وزن المتر 
الطولي عند 

 16ضغط 
 بار
 (كغ)

50 0.45 0.55 0.65 

63 0.7 0.85 1 

75 1 1.22 1.45 

90 1.45 1.75 2.1 

110 2.1 2.6 3.1 

160 4.5 5.5 6.6 

200 7 8.5 10.4 

250 11 13.2 16 

 القطر
 ( مم )

سماكة جدار 
الانبوب عند 

 10ضغط 
 بار
 (مم)

سماكة جدار 
الانبوب عند 

 12.5ضغط 
 بار
 (مم)

سماكة جدار 
الانبوب عند 

 16ضغط 
 بار
 (مم)

50 3 3.6 4.5 

63 3.7 4.6 5.7 

75 4.4 5.5 6.7 

90 5.4 6.6 8 

110 6.5 8 10 

160 9.5 11.7 14.5 

200 11.9 14.6 18 

250 14.8 18.3 22.6 
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• Carrying out the cleaning of old and new pipelines, regardless of their type, 
and disinfecting them according to technical specifications, along with 
everything necessary. 
 
 
 
 
• Supplying and installing steel works and black steel flanges, as well as the 
special parts required for risers and at the intersection with conduits, and in all 
locations requested by the supervision team, along with all necessary 
equipment, accessories, and connections according to the quantities specified 
in the estimated schedule. 
 
 
 
 
Providing, transporting, and installing various types of gate valves, non-return 
valves, washing devices, and disassembly/assembly connections of different 
diameters, including supplying and installing flexible PVC accessories with 
attachments, screws, joints, and seals, and ensuring connection with existing 
equipment along with all accessories at a pressure of 10/16 bar (for water 
lines). 
 
 
 
 
- Providing and installing gate valves at 10/16 bar pressure of various diameters 
with all necessary components. 
 
-  
 
 
Supply and installation of a wash cock at 10/16 bar pressure with various 
diameters including all necessary accessories 
 
 
- Supply and installation of a non-return valve at 10/16 bar pressure with 
various diameters including all necessary accessories 
 
 
- Supply and installation of a detachable joint at 10/16 bar pressure with various 
diameters including all necessary accessories 
 
 
 
 
 
- Supply and installation of a Voltam turbine meter with various diameters 
including all necessary accessories 
 
 
Repair of water line and conflicted lines of all types regardless of the diameter, 
plastic type, and type of fittings, at various lengths at most (including the 
existing polyethylene line) 
 

 
 اعمال توصيلات الانابيب المغلفنة:

" يتضمن 1مم بقطر  3الانابيب المغلفنة المستخدمة لا تقل سماكتها عن 
سعر البند أجور التثبيت ضمن صبة بيتونية مع تقديم وتركيب كل ما يلزم 

" 1اكواع ونقاصات وسدات وتفريعات رباعية من الحديد المرن بقطر  من
" من اجل استخدامها كفرعات 0.5بحيث تؤمن إيجاد ستة تفريعات 

 مستفيدين
 

يتم تنفᘭذ جميع الاعمال الساᗷقة حسب رأي وتوجيهات المهندس 
ف ᡫᣄالم 

 
 
 
 

  
 

 اعمال الصمامات:

 
بطبقة عازلة الصمامات مصنوعة من الحديد المرن مطلي  -

 من الايبوكسي وقلب الصمام نحاسي 
  يتضمن سعر هذا البند تكاليف التركيب والبراغي والمانعات -

يتم تنفᘭذ جميع الاعمال الساᗷقة حسب رأي وتوجيهات المهندس 
ف ᡫᣄالم 

 
 
 
 
 

 اعمال ريكارات الاستطالة :

 
تتكون الريكارة "البوشكلية" من حجر مسبق الصنع مربع  -

" في الوسط 3سم تحتوي على فتحة  40*  40 الشكل
  3كغ/م 250سم عيار الاسمنت  10بسماكة 

" 3ثم يتم تركيب أنبوب من الحديد المرن فوق الحجر بقطر  -
له حلقة استناد وتنتهي الريكارة بقمع من الحديد المرن 

 سم 30مخروطي الشكل له سدادة متحركة بنهايته بارتفاع 

الساᗷقة حسب رأي وتوجيهات المهندس يتم تنفᘭذ جميع الاعمال 
ف ᡫᣄالم 
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A vertical line and a new line, regardless of the diameter, material of the pipe, 
and type of joint, with different lengths at least with everything necessary.   
The previous works are to be executed according to the supervising engineer. 
 
 
 
 
 
 
 

 
Supply and installation of a level sensor (water 
level sensor)   
This item includes the supply, installation, testing, and operation of a water 
level sensor (Level Sensor) designed to measure and monitor the water level in 
the tank, ensuring it is suitable for continuous operation in water station 
environments and resistant to moisture and corrosion.   
The sensor must be made of materials resistant to rust and corrosion and 
suitable for immersion in water, and it should be provided with all necessary 
accessories including cables, connectors, mounting brackets, and operational 
attachments.   
The item includes electrical connections, linking the sensor to the control panel, 
operating it, and adjusting the start and stop points according to project 
requirements and the instructions of the supervising engineer.   
Necessary tests must be conducted to ensure the accuracy of the sensor's 
operation and the safety of signals transmitted to the control panel, and the 
system must be delivered fully operational in accordance with approved 
technical standards. 
 
 
 
 
 
 

 
 
Concrete Water Tank Waterproofing Works Item 
This item includes the supply, transportation, and application of waterproofing 
materials for the concrete water tank with all its components, after cleaning the 
concrete surfaces and removing all weak and damaged parts, remnants of 
mortar, salts, algae, and attached deposits. 
 
The contractor shall treat all cracks, honeycombing, construction joints, and 
leak areas with a non-shrink, approved cementitious repair mortar before 
starting the waterproofing works. Sharp corners between walls and the floor 
shall also be rounded with a suitable cementitious mortar (Fillet) to ensure 
continuity of the waterproofing layers. 
 
Waterproofing shall be carried out using an approved two-component flexible 
cementitious waterproofing material for potable water tanks, consisting of a 

 أعمال الصمامات:  ●
تكون الصمامات وفق المواصفات والاقطار المطلᗖᖔة  - 1

عᣢ اختلاف انواعها وأشᜓالها ومن أجود الأنواع 
المتوفرة ᗷالسوق ومن الطراز ذي الضغط المقرر 

وع ᡫᣄل المᘭشغᘻب وᗫᖁلتحمل ضغط وتج 
خلائط معدنᘭة ᘌجب أن تكون مصنوعة من معادن أو   - 2

مقاومة للتأᜧسد والتأᝏل والحرارة والضغوط و᛿افة 
 الإجهادات المختلفة

 للرشح ᛿لᘭا عند اغلاقه  - 3
᠍
ᘌجب أن ᘌكون الصمام مانعا

وᗫجب عᣢ المتعهد ان يركب مع الصمامات ᛿ل ما 
ᢝ وجلود من المطاط المقوى 

ᡧᣘلزم من براᘌ 
ᘌجب تدعᘭم الصمام بواسطة الدعمة البᚏتونᘭة اللازمة  - 4

 لحماᘌة الصمام ان لزم الامر
5 -   ᢝ

ᡧᣚ ب الصمامᘭم وتركᘌعاتق المتعهد تقد ᣢقع عᘌ
المواقع المحددة عᣢ المخططات ووفق توجيهات 
 مهندس الإدارة  وتتحمل الضغوط المطᘘقة عليها . 

إن الأقطار الاسمᘭة للصمامات مقدرة ᗷالمᘭلᘭمᡨᣂ و يتم  - 6
ᘭمᗷ دᗫو ᡧ ᡨᣂأعمال ال ᢝ

ᡧᣚ ةᘭاه استخدام الصمامات البواب
ب ᡫᣄال 

ᘌجب أن تضمن العناᣅ المكونة للصمامات  العمر  - 7
 الطᗫᖔل للصمام وسهولة الᙬشغᘭل ولم ᛒسبق استعماله

ᘌجب أن تتطابق ثقوب الصمام مع ثقوب الشفاه  - 8
كᘭب .  ᡨᣂة الوصل والᘭه لإتمام عملᘭة علᘘالمرك 

الصمامات مطلᘭة ᗷطᘘقة عازلة من الايبوكᢝᣓ وذات  - 9
 . ᢝᣒقلب  نحا 

الاعمال الساᗷقة حسب رأي وتوجيهات المهندس  يتم تنفᘭذ جميع
ف ᡫᣄالم 

 
 

 

 اعمال القساطل والصمامات  وسكورة وكامل التوصيلات :

: تقديم ونقل وتركيب قساطل بولي اتيلين عالي  ●
الكثافة مع القطع الخاصة بكافة الأقطار ضغط 

بار مهما تكن نوعية الوصلات وكافة ١٦
 . الاكسسوارات اللازمة مع كل ما يلزم

يتم تنفᘭذ جميع الاعمال الساᗷقة حسب رأي وتوجيهات المهندس 
ف ᡫᣄالم 

 إجراء تجربة الضغط على الخطوط المنفذة ●
والقائمة مهما كان نوعها مع مراقبة التسربات على 
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cementitious compound and a polymeric compound, and applied on all internal 
surfaces in contact with water in a minimum of two perpendicular layers with a 
total thickness of not less than 2 mm, or as per the supervising engineer’s 
instructions. 
 
The waterproofing material must be resistant to positive and negative water 
pressure, non-toxic, suitable for permanent use with drinking water, and 
possess high adhesion to concrete surfaces, as well as resistance to cracking and 
shrinkage. 
The item price includes all preparation, cleaning, repair, treatment works, 
materials, labor, equipment, and necessary tests, including waterproofing 
treatment for the period and according to the supervising engineer's 
instructions, and conducting the water tank filling test and ensuring there are 
no leaks before final acceptance. Execution and acceptance are carried out 
according to the supervising engineer's instructions and approved technical 
standards. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Item: Well Desilting and Cleaning 
 
This item includes performing well desilting and cleaning works to remove 
sediments, soil, sand, silt, and suspended and accumulated materials at the 
bottom of the well and on its walls, using appropriate equipment and 
machinery, ensuring the restoration of the well to its operational efficiency and 
improving its flow and water quality. The item also includes pumping and 
transporting all desilting residues to approved locations, and conducting a test 
pumping after the completion of the works to ensure the well's safety and 
readiness for operation. 
 
 
The item price includes: 
 
- Providing the necessary labor and equipment. 
- Cleaning the well and completely removing all sediments. 
- Lifting and transporting desilting waste and disposing of it. 
- Conducting pumping and final cleaning until the water becomes clear. 
- All works necessary to complete the item according to technical standards and 
instructions of the supervising engineer. 
 
 

 
 
 
 
 
 

طول مسار جميع الخطوط الجديدة والقديمة مع كل 
ف.. مايلزم  ᡫᣄات المهندس المᘭوحسب توجه 

 

 

والجديدة  الخطوط القديمةتنفيذ عملية غسيل  ●
مهما كان نوعها وتعقيمهم حسب المواصفات الفنية مع كل 
 مايلزم وحسب توجهيات المهندس المشرف.

 

على المتعهد تنفيذ الأعمال الفولاذية وفلنجات من الفولاذ  ●
الأسود والقطع الخاصة اللازمة للريكارات وعند التقاطع مع 

يطلبها فريق المراقبة مع العبارات وفي جميع الأماكن الذي 
كل مايلزم لذلك من تجهيزات واكسسوارات وتوصيلات وفق 
الكمية المبينة بالكشف التقديري وحسب توجهيات المهندس 
 المشرف.  

 
على المتعهد تنفيذ اعمال  سكورة بأنواعها جارور وعدم رجوع وغسيل 

ووصلات فك وتركيب بأقطار مختلفة بما فيه تقديم وتركيب 
سوارات من الفونت المرن مع الملحقات مع البراغي والعزقات الاكس

والجوانات وتأمين توصيله مع التجهيزات القديمة مع كافة ملحقاته 
بار (لخطوط المياه) وحسب توجهيات المهندس  ١٠/١٦بضغط 

 المشرف.
 
 
 
بار  بمختلف الأقطار   ١٠/١٦تقديم وتركيب سكورة جارور  بضغط  -

 مع كل مايلزم
 
 

بار  ١٠/16المتعهد تنفيذ اعمال تركيب سكورة غسيل  بضغط  على
 بمختلف الأقطار  مع كل مايلزم

 
 
 ١٠/16على المتعهد تنفيذ اعمال تركيب سكورة عدم رجوع  بضغط  -

 بار بمختلف الأقطار  مع كل مايلزم
 
 ١٠/16على المتعهد تنفيذ اعمال تركيب وصلة فك وتركيب بضغط  -

 مع كل مايلزمبار بمختلف الأقطار  
 
 
 
على المتعهد تنفيذ اعمال تركيب  عداد توربيني نوع فولتمان  بمختلف  -

 الأقطار  
 مع كل مايلزم
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Item: Cleaning and Desilting of Inspection 
Chambers 

This item includes the desilting and cleaning of inspection chambers and the 
removal of all deposits, dirt, silt, solid materials, and accumulated obstacles 
inside the chambers and the incoming and outgoing connecting lines, using 
appropriate labor and equipment. It also includes suction, collection, and 

transportation of desilting residues to approved disposal sites in accordance 
with regulations. 

Inspection chambers must be left completely clean and operational, ensuring 
the integrity of walls, floors, and covers, without causing any damage to the 

existing structures during execution. 
The item price includes all materials, labor, equipment, machinery, safety 

measures, transportation, and any other work necessary to complete the job 
according to the supervising engineer's instructions. 

 
 
 
 

 
Supply and Installation of Manhole Covers for the 

Water Network from Font 
This item includes the supply, transportation, and installation of manhole covers 

for the water network along with their corresponding frames, made of ductile 
iron or high-quality cast iron, according to the dimensions and measurements 

specified in the drawings and bill of quantities. 
The covers must be equipped with matching frames and designed to withstand 
the expected operational and traffic loads, complying with EN 124 standards or 
its equivalent, and with the load-bearing class specified in the project (D400 for 

roads and streets or as directed by the supervising engineer). 
The item includes all supply, transportation, and installation works 

according to the instructions of the supervising engineer. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Site cleanup upon completion: 
Upon completion of the works and the completion of the implementation of the 
works and before calling for the temporary takeover process, the contractor 
must clean the site and remove from it all excess materials, waste and debris 
from inside and outside the site and move them outside the work site and leave 
the site and works clean and in an appropriate condition that satisfies the 
organization, such as cleaning and repairing all the works that were covered as 
a result of Carrying out undertaking work at his own expense. 
 
 

 
إصلاح خط مياه وخطوط متعارضة من جميع الأنواع مهما يكن قطر 

ومادة القسطل ونوعية الوصل باطوال مختلفة  على الأكثر (بما فيها خط 
 البولي اتيلين القائم)

 
 
 
 

وصل خط قائم وخط جديد مهما يكن قطر ومادة القسطل ونوعية الوصل 
 مباطوال مختلفة  على الأقل مع كل مايلز

 ويتم تنفيذ الاعمال السابقة حسب توجيهات المهندس المشرف
 
 
 
 
 

عᣢ المتعهد تنفᘭذ وتركᘭب حساس نᘭفو (حساس 
  م سوب مᘭاه)

س م سوب ᛒشمل هذا البند تورᗫد وتركᘭب واختᘘار وᘻشغᘭل حسا
Level Sensor ᢝمᘭاه (

ᡧᣚ اهᘭة مستوى المᘘاس ومراقᘭمخصص لق (
ᢝ بᚏئة محطات 

ᡧᣚ شᜓل مستمرᚽ للعمل 
᠍
الخزان، ᗷحᘭث ᘌكون مناسᘘا

 للرطᗖᖔة والتᝏቯل. 
᠍
  المᘭاه ومقاوما

 من مواد مقاومة للصدأ والتᝏቯل 
᠍
ᘌجب أن ᘌكون الحساس مصنوعا

ᢝ المᘭاه، وأن يزود ᗷᜓافة التواب
ᡧᣚ للغمر 

᠍
ع اللازمة من كواᗷل ومناسᘘا

  ووصلات وحوامل ت᙭بᘭت وملحقات الᙬشغᘭل. 
ᢝ ورᗖط الحساس مع لوحة 

᡽ᣍاᗖᖁه᜻ل الᘭشمل البند أعمال التوصᛒ
التحᜓم وᘻشغᘭله وضᘘط نقاط الᙬشغᘭل والإᘌقاف حسب 

ف.  ᡫᣄمات المهندس المᘭوع وتعل ᡫᣄات المᘘمتطل  
ᘌجب إجراء الاختᘘارات اللازمة للتأᜧد من دقة عمل الحساس 

مة الإشارات المرسلة إᣠ لوحة التحᜓم، وᘻسلᘭم النظام وسلا 
 للعمل ᗷكفاءة ᛿املة وفق الأصول الفنᘭة المعتمد وحسب 

᠍
جاهزا

ف.  ᡫᣄمات المهندس المᘭتعل 
 
 
 

 
  

 
 

 ᢝ
ᡧᣍتوᚏالب ᢝ

᡽ᣍبند أعمال عزل الخزان الهوا  
ᢝ للخزان 

᡽ᣍد ونقل وتطبيق مواد العزل الماᗫشمل هذا البند تورᛒ
 ᢝ

ᡧᣍتوᚏالب ᢝ
᡽ᣍف الأسطح الهواᘭعد تنظᗷ ᜓافة مكوناته، وذلكᗷ

رة وᗖقاᘌا الملاط  ᡧᣆفة والمتᘭزالة جميع الأجزاء الضعលة وᘭتونᚏالب
 .والأملاح والطحالب والرواسب العالقة
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وخ والتعشᛳش والفواصل  ᡫᣄمعالجة جميع الᗷ قوم المتعهدᘌ
الإᙏشائᘭة وأماᜧن الرشح ᗷمونة إصلاح إسمنᘭᙬة غᢕᣂ منᜓمشة 

ء ᗷأعمال العزل. ᛿ما يتم تقᗫᖁب الزواᘌا الحادة ومعتمدة قᘘل الᘘد 
ᡧ الجدران والأرضᘭة ᗷمونة إسمنᘭᙬة مناسᘘة ᢕᣌب (Fillet)  لضمان
 .استمرارᗫة طᘘقات العزل
يتم تنفᘭذ العزل ᗷاستخدام مادة عزل إسمنᘭᙬة مرنة ثنائᘭة 
 (Flexible Cementitious Waterproofing) المكونات

ب، مؤل ᡫᣄاه الᘭومركب معتمدة لخزانات م ᢝ
ᡨᣎفة من مركب إسمن

بولᘭمري، وتطبق ع᛿ ᣢامل الأسطح الداخلᘭة الملامسة للمᘭاه 
ᡧ و᚛سماᜧة إجمالᘭة لا تقل عن  ᢕᣌمتعامدت ᡧ ᢕᣌقتᘘط ᡧᣍحد أدᗷ2  مم أو

ف ᡫᣄمات المهندس المᘭحسب تعل . 
ᘌجب أن تكون مادة العزل مقاومة لضغط المᘭاه الموجب 

الدائم مع مᘭاه والسالب، وغᢕᣂ سامة، ومناسᘘة للاستخدام 
ب، وتتمتع ᗷخاصᘭة الالتصاق العاᗷ ᢝᣠالأسطح البᚏتونᘭة  ᡫᣄال
 .ومقاومة الᙬشقق والانᜓماش
ᛒشمل سعر البند جميع أعمال التحضᢕᣂ والتنظᘭف والإصلاح 
 ᢝ

ᡧᣚ ماᗷ ،ارات اللازمةᘘوالمعالجة والمواد والعمالة والمعدات والاخت
ة وحسب توجيهات ᡨᣂاه للفᘭالمᗷ المهندس  ذلك معالجة العزل

ف  وលجراء اختᘘار ملء الخزان ᗷالمᘭاه والتأᜧد من عدم وجود  ᡫᣄالم
 ᢝ
᡽ᣍل الاستلام النهاᘘب قᣄᘻ أي. 

ف والأصول  ᡫᣄمات المهندس المᘭلتعل 
᠍
يتم التنفᘭذ والاستلام وفقا

 الفنᘭة المعتمدة. 
 
 
 
 
 
 

 
 ᡽ᣂف البᘭل وتنظᗫᖂبند: تع 

 
 

 ᡽ᣂف البᘭل وتنظᗫᖂذ أعمال تعᘭشمل هذا البند تنفᛒ من الرواسب
 ᡽ᣂقاع الب ᢝ

ᡧᣚ مةᝏا ᡨᣂوالمواد العالقة والم ᢝᣥة والرمال والطᗖᖁوالأت
وعᣢ جدرانه، ᗷاستخدام المعدات والآلᘭات المناسᘘة، ᗷما ᘌضمن 
ᡧ غزارته وجودة المᘭاه. ᛿ما  ᢕᣌة وتحسᘭلᘭشغᙬكفاءته ال ᣠإ ᡽ᣂإعادة الب
ᛒشمل البند سحب وترحᘭل جميع نواتج التعᗫᖂل إᣠ أماᜧن 

ᗷ ᢝعد انتهاء الأعمال للتأᜧد من معتمدة، ᢔᣎᗫᖁجراء الضخ التجលو  
 سلامة الب᡽ᣂ وجاهᗫᖂته للعمل 
 
 :ᛒشمل سعر البند
ᡧ العمالة والمعدات اللازمة ᢕᣌتأم. 
 .تنظᘭف الب᡽ᣂ وលزالة الرواسب ᗷالᝣامل
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 .رفع ونقل مخلفات التعᗫᖂل والتخلص منها
ᢝ حᡨᣎ تصبح المᘭاه صافᘭة

᡽ᣍف النهاᘭإجراء الضخ والتنظ. 
جميع الأعمال اللازمة لإنجاز البند حسب الأصول الفنᘭة 
ف ᡫᣄمات المهندس المᘭوتعل. 

 
 
 
 
 

  بند: تعᗫᖂل وتنظᘭف غرف التفتᛳش
ᛒشمل هذا البند تعᗫᖂل وتنظᘭف غرف التفتᛳش وលزالة جميع 
اᝏمة  ᡨᣂة والعوائق المᘘوالمواد الصل ᢝᣥة والطᗖᖁالرواسب والأت

خارجة منها، ᗷاستخدام داخل الغرف وخطوط الᗖᖁط الداخلة وال
العمالة والمعدات المناسᘘة. ᛿ما ᛒشمل شفط وتجميع ونقل نواتج 

  التعᗫᖂل إᣠ الأماᜧن المعتمدة للتخلص منها وفق الأصول. 
ᘌجب ترك غرف التفتᛳش نظᘭفة ᗷالᝣامل وقاᗷلة للᙬشغᘭل، مع 

التأᜧد من سلامة الجدران والأرضᘭة والأغطᘭة وعدم إلحاق أي 
ر ᗷالم شቯت ال ᡧᣅ .ذᘭقائمة أثناء التنف  

ᛒشمل سعر البند جميع المواد والعمالة والمعدات والآلᘭات 
ووسائل السلامة والنقل وأي أعمال أخرى لازمة لإتمام العمل وفق 

ف .  ᡫᣄمات المهندس المᘭتعل 
 
 

 
 

تورᗫد وتركᘭب أغطᘭة غرف التفتᛳش لشᘘكة المᘭاه من 
  الفونط

غرف التفتᛳش  ᛒشمل هذا البند تورᗫد ونقل وتركᘭب أغطᘭة
الخاصة ᚽشᘘكة المᘭاه مع الإطارات التاᗷعة لها، والمصنوعة من 

) أو الحدᘌد الزهر عاDuctile Iron ᢝᣠالحدᘌد الزهر المرن (
ᢝ المخططات وجداول 

ᡧᣚ عاد والمقاسات المحددةᗷالجودة، وفق الأ
  الᝣمᘭات. 

ᘌجب أن تكون الأغطᘭة مزودة بឝطارات مطاᗷقة لها ومصممة 
ل الᙬشغᘭلᘭة والمرورᗫة المتوقعة، ومطاᗷقة لتحمل الأحما

أو ما ᘌعادلها، وᗖفئة التحمل المحددة  EN 124للمواصفة 
وع ( ᡫᣄالمᗷ400D  للطرق والشوارع أو حسب توجيهات المهندس
ف).  ᡫᣄالم  

كᘭب ᡨᣂد والنقل والᗫشمل البند جميع أعمال التورᛒ 
ف وح ᡫᣄسب توجيهات المهندس الم 
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 تنظᘭف الموقع عند الإᝏمال: 

عᣢ المتعهد عند إᝏمال الأعمال والانتهاء من تنفᘭذ الأعمال وقᘘل الدعوة 
لعملᘭة الاستلام المؤقت أن ينظف الموقع وᗫᖂᗫل منه ᛿افة المواد الزائدة 

والنفاᘌات والأنقاض من داخل الموقع وخارجه وترحᘭلها لخارج موقع 
ᢝ المنظمة ا

ᡧᣔة ترᘘحالة مناسᗖفة وᘭك الموقع والأعمال نظ ᡨᣂᗫلعمل و
ᢝ غطᘭت من جراء تنفᘭذ 

ᡨᣎافة الأشغال ال᛿ صلحᗫأن ينظف و᛿ وذلك
وحسب توجيهات المهندس  أعمال التعهد عᣢ حساᗷه الخاص

ف  ᡫᣄالم 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Essential Criteria 
 المعايᢕᣂ الأساسᘭة

 

❖ Solar Panels 
To be accepted for solar panels used in a solar power system 
supplying water plants, they must meet the following technical 
criteria: 
1- Their cells must be exclusively Grade A, and a data sheet for the 

submitted panel must be attached 
 
2-  Performance Test 

 
Each solar panel must be subjected to a performance test using an 
IV600 or equivalent device to verify the electrical curve (IV curve) of 
the panels. 
The measured nominal power must be within a tolerance of ±3% of 
the nominal power declared by the manufacturer. 
Panels that do not fall within this range will be rejected. 
 
3-  Electroluminescence (EL) Test 
 
This test is mandatory to detect subtle internal defects that are not 
visually apparent. The following requirements apply: 
- The panel must be free of microcracks and black spots. 
- The panel must be free of manufacturing defects such as uneven cell 
cutting or irregular welds. 
- The panel must be free of asymmetry or distortions in the 
arrangement or distribution of cells. 

 

 الألواح الشمسᘭة ❖

ط لقبول الألواح الشمسᘭة المستخدمة ضمن منظومة الطاقة  ᡨᣂشᛒُ
ᢝ المعايᢕᣂ الفنᘭة التالᘭة: 

ᡧᣚستوᘻ اه، أنᘭة لمحطات المᘌة المغذᘭالشمس 
 كذلك ᘌجب ارفاق   ᘌAجب ان تكون خلاᘌاها من الدرجة  -1

᠍
حᣆا

ة بᘭانات (داتا شᛳت) خاصة ᗷاللᖔح المقدم ᡫᣄᙏ 
 ) Performance Testاختᘘار الأداء ( -2

أو ما  ᘌIV600جب أن ᘌُجرى لᝣل لᖔح شمᢝᣓ اختᘘار أداء ᗷاستخدام جهاز 
 ᢝ

᡽ᣍاᗖᖁه᜻ال ᡧᣎعادله، للتحقق من المنحᘌ 
 (IV Curve .للألواح ( 

% من ᘌ±3جب أن تكون الاستطاعة الاسمᘭة المقاسة ضمن سماحᘭة 
كة المصنّع ᡫᣄل الᘘة المُعلنة من قᘭة. القدرة الاسم 

ᢝ لا تقع ضمن هذا النطاق. 
ᡨᣎرفض الألواح ال

ُ
 وت

اختᘘار التصᗫᖔر ᗷالأشعة تحت الحمراء  -3
)Electroluminescence – EL Test( 

 
ᘌُعد هذا الاختᘘار إلزامᘭ᠍ا لل᜻شف عن العيوب الداخلᘭة الدقᘭقة غᢕᣂ الظاهرة 

 : ᢝᣢᘌ ه ماᘭط ف ᡨᣂشᚱُا. وᗫ᠍ᣆᗷ 
) والᘘقع السوداء Micro Cracksخلو اللᖔح من الشقوق المᘭكروᗫة ( -

)Black Spots .( 
ᢝ قص الخلاᘌا أو لحامات  -

ᡧᣚ ة مثل التفاوتᘭعدم وجود عيوب مصنع
 غᢕᣂ منتظمة. 
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Any indication of weakness in the structure or future performance of 
the panel is considered sufficient grounds for rejection. 
 
4- Testing Procedures 
 
After the contractor has delivered the full quantity of solar panels to 
the project site for installation, a random sample of these panels will 
be taken for acceptance testing. 
 
The sample will be transported to an officially accredited testing 
center to perform performance and EL testing according to the 
specified standards. 
A representative from the General Water Corporation must be 
present during the random sample collection and during the testing 
process. The results of any test conducted without their presence will 
not be considered valid. 
 
5- Rejection and Replacement 
All panels brought to the site will be rejected if any signs of defect or 
damage are found in the sample taken according to the above criteria. 
The contractor is required to replace the entire quantity with new 
panels that meet the technical specifications. 

  

❖ Inverters and Cables 

A data sheet must be included for all inverters supplied and for the 
solar power cables. 

ᢝ ترتᛳب أو توزᗫــــع الخلاᘌا.  -
ᡧᣚ شوهاتᘻ عدم وجود عدم تماثل أو 

ᢝ الب ᘭة أو الأداء المستقᢝᣢᘘ للᖔح ᘌُعتᢔᣂ سᘘ᠍ᙫا 
ᡧᣚ ضعف ᣢدل عᘌ ᡫᣃأي مؤ

 ᛿افᘭ᠍ا للرفض. 
 

 إجراء الاختᘘارإجراءات  -4

وع  ᡫᣄموقع الم ᣠة إᘭة الألواح الشمسᘭم᛿ امل᛿ دᗫام المقاول بتورᘭعد قᗷ
والمقرر تركيبها، يتم سحب عينة عشوائᘭة من هذه الألواح لإجراء 

 اختᘘارات القبول. 
نقل العينة إᣠ مركز اختᘘار معتمد رسمᘭ᠍ا لتنفᘭذ اختᘘارات الأداء واختᘘار 

ُ
ت

EL  .المحددة ᢕᣂوفق المعاي 
ط حضور ممثل عن المؤسسة العامة للمᘭاه أثناء سحب العينة  ᡨᣂشᛒُ

عتᢔᣂ نتائج أي اختᘘار أجري 
ُ
العشوائᘭة وكذلك أثناء تنفᘭذ الاختᘘارات، ولا ت

 دون حضوره معتمدة. 
 الرفض والاسᘘᙬدال -5

ᢝ حال ظهرت  أᘌة 
ᡧᣚ  تم إحضارها للموقع  ᢝ

ᡨᣎرفض جميع  الألواح ال
ُ
ت

ات لخلل أو تلف وفق المع ᡫᣃلزم مؤᗫُتم سحبها ، و ᢝ
ᡨᣎالعينة ال ᢝ

ᡧᣚ أعلاه ᢕᣂاي
 المقاول ᗷاسᘘᙬدال ᛿امل الᝣمᘭة  ᗷألواح جدᘌدة مطاᗷقة للمواصفات الفنᘭة،

يتم تنفᘭذ جميع الاعمال الساᗷقة حسب رأي وتوجيهات المهندس 
ف ᡫᣄالم 

 

ترات والᝣاᗷلات ❖ ᢕᣂالانف  

ترات المقدمة  ᢕᣂل الانفᝣل (تᛳداتا ش) اناتᘭة ب ᡫᣄᙏ جب ارفاقᘌ لاتᗷاᝣولل
 الخاصة ᗷالطاقة الشمسᘭة

 

 


